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INS 10  Instalacja uszczelek

Data: 
Wersja: 01
Autor: BCCA / Reynaers
Status: Propozycja

Ogólne instrukcje robocze
„Uszczelki” odnoszą się do uszczelek centralnych, akustycznych i uszczelek szklących• 
Specyfikacje w katalogach, rozdział B, Uwagi Na Temat Produkcji, punkt 1.2.4 Usz-• 
czelki
Instrukcje szczegółowe na rysunkach montażowych, rozdział F w katalogach syste-• 
mowych
Należy zwrócić szczególną uwagę na wulkanizowanie narożników EDPM, klejenie lub • 
uszczelnianie końców uszczelek ciętych na 45º, oraz naddatek uszczelek na długości 
równy 10mm na metr. Patrz instrukcje w katalogu systemowym

Rejestracja: Tak

Sprawdzane pozycje do zarejestrowania na formularzach rejestracyjnych: 
Kontrole materiału (typ uszczelki)• 
Produkcja (połączenia uszczelek ciętych na 45º, klejenie)• 
Typ kleju• 
Silikon w sprayu T/N• 

Nr formularza: REG 10

Częstotliwość: Co najmniej 1 dla typu przy co najmniej 1 każdego dnia i 1 dla projektu

Instrukcje bezpieczeństwa: Typ kleju: Instrukcje systemowe

Dokumenty odniesienia: Dane Procesu w katalogach systemowych Reynaers

Narzędzia: 
Nożyce do cięcia uszczelek• 
Rolka do instalowania uszczelek• 
Kliny drewniane lub tworzywowe do instalowania wewnętrznych uszczelek szklących • 

Podpis Stanowisko Data 

Sprawdził:

Zatwierdził:

Zachował i rozdysponował:
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INS 11  Montaż akcesoriów, okuć, oszkleń i paneli

Data: 
Wersja: 01
Autor: BCCA / Reynaers
Status: Propozycja

Ogólne instrukcje robocze
Akcesoria i okucia: patrz specyfikacje w katalogach, rozdział B, Uwagi Na Temat • 
Produkcji, punkt II.2.2 
Szczegółowe instrukcje dotyczące maksymalnych wymiarów, wagi, liczba punktów • 
blokujących, zawiasów i ich rozmieszczenie, w celu spełnienia wymaganych para-
metrów gotowego elementu, patrz rysunki montażowe, rozdział F w katalogach 
systemowych oraz instrukcje producenta akcesoriów
W przypadku oszklenia sprawdź, czy szyby są zgodne z zamówieniem, skontroluj • 
stan krawędzi szyb, widoczne wady oraz nalepkę wskazującą sposób montażu (do 
wewnątrz/na zewnątrz)
W celu silikonowania oszklenia, patrz specyfikacje w katalogach, rozdział B, Uwagi Na • 
Temat Produkcji, punkt II.3
Powierzchnia na której ma być zastosowany silikon musi być sucha i wolna od pyłu• 
Wypieranie szkła należy przeprowadzić według instrukcji w katalogu, rozdział B, • 
Uwagi Na Temat Produkcji, punkt II.3
Wypieranie paneli dokonuje się w ten sam sposób jak dla szkła lub w oparciu o in-• 
strukcje dostawcy paneli

Rejestracja: Tak

Sprawdzane pozycje do zarejestrowania na formularzach rejestracyjnych: 
Kontrole materiału, prawidłowego funkcjonowania skrzydła po wyparciu szkła i pre-• 
fabrykacji 
Czy zainstalowano właściwe oszklenie we właściwej ramie• 
Liczba i umiejscowienie punktów blokujących według instrukcji katalogowych i wy-• 
maganych parametrów

Nr formularza: REG 11

Częstotliwość: Co najmniej 1 na 20 elementów

Instrukcje bezpieczeństwa: Własne instrukcje 

Dokumenty odniesienia: 
Rysunki montażowe w katalogu systemowym Reynaers• 
Krajowe wytyczne do architektonicznych systemów aluminiowych• 

Narzędzia:  
Rękawice • 
Ssawki do przenoszenia szkła• 

Podpis Stanowisko Data 

Sprawdził:

Zatwierdził:

Zachował i rozdysponował:
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INS 12  Kontrole gotowego wyrobu - okna

Data: 
Wersja: 01
Autor: BCCA / Reynaers
Status: Propozycja

Ogólne instrukcje robocze
Instrukcje własne i dostawcy systemu • 
W celu zagwarantowania jakości gotowego wyrobu pewne kontrole można • 
powtórzyć. Zalecane jest to, gdy element jest montowany i/lub szklony na budowie. 
W przypadku szczegółowych kontroli oszklenia patrz INS 11

Rejestracja: Tak

Sprawdzane pozycje do zarejestrowania na formularzach rejestracyjnych: 
nie dotyczy

Nr formularza: REG 12

Częstotliwość: Co najmniej 1 dla typu przy co najmniej 1 każdego dnia i 1 dla projektu

Instrukcje bezpieczeństwa: nie dotyczy

Dokumenty odniesienia: Katalogi dostawcy systemu

Narzędzia: 
Suwmiarka• 
Miarka liniowa• 

Podpis Stanowisko Data 

Sprawdził:

Zatwierdził:

Zachował i rozdysponował:
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INS 13  Opakowanie, przechowywanie do transportu i/lub montażu, wysyłka 

 wyprodukowanego okna

Data: 
Wersja: 01
Autor: BCCA / Reynaers
Status: Propozycja

Ogólne instrukcje robocze
Stolarka aluminiowa, oszklenia i akcesoria przed transportem są tymczasowo zabez-• 
pieczane przed zarysowaniami
Patrz także rozdział V.6, Transport, Katalog informacji ogólnych • 
Taśmę zabezpieczającą Reynaprotect należy usunąć z elementów w ciągu 6 miesięcy• 
W trakcie czasowego przechowywania wyprodukowanego elementu należy zwrócić • 
szczególną uwagę na: 

Datę produkcji -
Oczekiwaną datę dostawy (patrz formularz zamówienia/dostawy) -
Przegląd przed dostawą -

Przechowywanie do transportu zalecane jest w magazynie, w opakowaniu • 
zabezpieczającym przed bezpośrednim promieniowaniem (w przypadku szkła HR), 
upadkiem i zabrudzeniami 
Zaleca się użycie syntetycznych bloczków dystansujących w celu uniknięcia • 
bezpośredniego styku pomiędzy elementami aluminiowymi oraz pomiędzy alumi-
nium a wspornikami stalowymi. Należy unikać kontaktu z glebą lub roślinami
Przed transportem należy upewnić się, czy są dostępne wszystkie elementy i • 
materiały. Patrz formularz zamówienia/dostawy. Należy skontrolować:

Ilości -
Wymiary szer. x wys. -
Wykończenie -
Typ oszklenia/paneli -

Elementy transportowane są na stalowych wspornikach i zabezpieczone • 
nieniszczącymi mocowaniami. Pomiędzy elementami aluminiowymi oraz 
pomiędzy aluminium a stalowymi wspornikami używa się syntetycznych bloczków 
dystansujących.

Rejestracja: Tylko w przypadku uszkodzeń

Sprawdzane pozycje do zarejestrowania na formularzach rejestracyjnych: 
Kontrola wzrokowa elementów

Nr formularza: REG 13

Częstotliwość: Każda dostawa

Instrukcje bezpieczeństwa: 
Należy określić maksymalną ilość zapakowanych materiałów i produktów pod względem 
wymiarów i wagi.

Dokumenty odniesienia: 
Krajowe wytyczne do architektonicznych systemów aluminiowych• 
Katalog informacji ogólnych Reynaers• 

Narzędzia: Sprzęt przystosowany do zapakowanych materiałów

Podpis Stanowisko Data 

Sprawdził:

Zatwierdził:

Zachował i rozdysponował:
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INS 14 Montaż na budowie

Data: 
Wersja: 01
Autor: BCCA / Reynaers
Status: Propozycja

Ogólne instrukcje robocze:
Należy przestrzegać wytycznych dotyczących instalacji z rozdziału B, rozdział II.2 • 
katalogów systemowych
Patrz także Katalog informacji ogólnych, rozdział V.2: aluminium w kontakcie z in-• 
nymi materiałami, co dotyczy montażu gotowych elementów na budowie
Szczegółowe instrukcje instalacji (w sytuacjach, gdy mają zastosowanie) zawarte są • 
w rozdziale F, rysunki montażowe w katalogach.

Rejestracja: Tak

Sprawdzane pozycje do zarejestrowania na formularzach rejestracyjnych: 
Jakość otworów: czy są zgodne z planem i mieszczą się w ramach tolerancji itp.• 
Kontrole na stropie• 
Kontrola, czy zastosowana jest izolacja cieplna• 
Kontrola, czy właściwy element został zainstalowany we właściwym miejscu• 

Nr formularza: REG 14

Częstotliwość: 1 raz w trakcie projektu

Instrukcje bezpieczeństwa: 
Transport elementów na budowę za pomocą przystosowanego sprzętu• 
Należy przestrzegać przepisów bezpieczeństwa na budowie• 

Dokumenty odniesienia: 
Katalog informacji ogólnych Reynaers• 
Dane Procesu w katalogach systemowych Reynaers• 
Krajowe wytyczne do architektonicznych systemów aluminiowych• 

Narzędzia:
Uszczelniacze• 
Produkty piankowe• 
Materiał izolacyjny• 
Akcesoria metalowe• 

Podpis Stanowisko Data 

Sprawdził:

Zatwierdził:

Zachował i rozdysponował:
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INS 15  Konserwacja

Data: 
Wersja: 01
Autor: BCCA / Reynaers
Status: Propozycja

Ogólne instrukcje robocze
Instrukcje te należy przekazać użytkownikowi końcowemu po zakończeniu montażu • 
na budowie
Wytyczne dotyczące konserwacji znajdują się w Katalogu informacji ogólnych, • 
rozdział V.7: Wytyczne konserwacji w celu zachowania estetycznego wyglądu i 
zagwaranto-wania prawidłowego funkcjonowania części mechanicznych
Szczegółowe wytyczne dostawcy akcesoriów• 
Usuwanie zanieczyszczeń nie wymienionych w katalogu należy przed podjęciem • 
jakichkolwiek działań skonsultować z dostawcą systemu 
Kontrole i konserwację uszczelek, zestawów okuć należy przeprowadzać według • 
instrukcji. Uszkodzone uszczelki, uszczelniacze i akcesoria muszą być wymienione 
przez specjalistę.

Rejestracja: Nie

Sprawdzane pozycje do zarejestrowania na formularzach rejestracyjnych: 
nie dotyczy

Nr formularza: nie dotyczy

Częstotliwość: nie dotyczy

Instrukcje bezpieczeństwa: Instrukcje stosowania środków czyszczących i konserwują-
cych

Dokumenty: 
Katalog informacji ogólnych Reynaers (n° 1 art. nr 089.C01E.00)• 
Wytyczne dostawców okuć• 

Narzędzia: 
Środki konserwujące• 
Środki czyszczące• 

Podpis Stanowisko Data 

Sprawdził:

Zatwierdził:

Zachował i rozdysponował:
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INS 16 Rejestr reklamacji zewnętrznych 

Data: 
Wersja: 01
Autor: BCCA / Reynaers
Status: Propozycja

Ogólne instrukcje robocze
Reklamacje powinny być rejestrowane według projektu i zebrane w zestawieniu re-• 
klamacji. Należy je rozwiązywać w porozumieniu z klientem i regularnie omawiać na 
spotkaniach firmowych. Głównym celem jest zmniejszenie liczby reklamacji
Na podstawie powyższej procedury należy podjąć działania naprawcze i dostosować • 
proces produkcji poprzez zastosowanie odpowiednich instrukcji i form

Rejestracja: Tak

Sprawdzane pozycje do zarejestrowania na formularzach rejestracyjnych: 
Opis reklamacji• 
Data złożenia reklamacji• 
Powiązany system/element• 
Działanie naprawcze• 
Adaptacja procesu produkcji• 

Nr formularza: REG 16

Częstotliwość: Każda reklamacja

Instrukcje bezpieczeństwa: nie dotyczy

Dokumenty odniesienia: nie dotyczy

Narzędzia: nie dotyczy

Podpis Stanowisko Data 

Sprawdził:

Zatwierdził:

Zachował i rozdysponował:
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INS 17  Rejestr reklamacji wewnętrznych

Data: 
Wersja:
Autor:  Reynaers
Status: Propozycja

Ogólne instrukcje robocze:
Reklamacje powinny być rejestrowane i zebrane w zestawieniu reklamacji i jeśli to • 
konieczne podzielone na grupy w celu lepszego ich śledzenia. Głównym celem jest 
zmniejszenie liczby reklamacji, które są następnie rozwiązywane w porozumieniu 
z personelem produkcyjnym. Wyniki raportu z reklamacji są przekazywane pra-
cownikom na podstawie powyższej procedury:
Należy podjąć działania naprawcze• 
Należy dostosować proces produkcji poprzez dostosowanie odnośnych instrukcji i • 
form
Jeśli wewnętrzna reklamacja ma wpływ na jeden lub więcej projektów, należy • 
sprawdzić w jaki sposób te problemy mogą zostać rozwiązane

Rejestracja: Tak

Sprawdzane pozycje do zarejestrowania na formularzach rejestracyjnych: 
Opis reklamacji• 
Data złożenia reklamacji• 
Powiązany proces produkcji• 
Działanie naprawcze• 
Adaptacja procesu produkcji• 

Nr formularza: REG 17

Częstotliwość: Każda reklamacja

Instrukcje bezpieczeństwa: nie dotyczy

Dokumenty odniesienia: nie dotyczy

Narzędzia: nie dotyczy

Podpis Stanowisko Data 

Sprawdził:

Zatwierdził:

Zachował i rozdysponował:
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INS 18  Kalibracja oprzyrządowania

Data: 
Wersja:
Autor: BCCA / Reynaers
Status: Propozycja

Ogólne instrukcje robocze
Należy w całej firmie dokonać inwentaryzacji całego dostępnego oprzyrządowania • 
(pomiarowego) a każdą pozycję należy oznaczyć unikalnym numerem. Procedurę 
kalibracji należy przeprowadzić w oparciu o powiązane standardy lub wewnętrzne 
procedury robocze. W zależności od tych procedur kalibrację mogą przeprowadzić 
pracownicy lub zewnętrzni profesjonaliści
O zakupie nowego oprzyrządowania (pomiarowego) należy powiadomić osobę • 
odpowiedzialną
Uszkodzone lub nie funkcjonujące oprzyrządowanie powinno zostać przekazane • 
osobie odpowiedzialnej, która podejmie odpowiednie działania w celu jego naprawy 
lub wymiany jeśli to konieczne

Rejestracja: Tak

Sprawdzane pozycje do zarejestrowania na formularzach rejestracyjnych: 
Typ oprzyrządowania• 
Data kalibracji • 
Termin następnej kalibracji•   

Nr formularza: REG 18

Częstotliwość: Co roku

Instrukcje bezpieczeństwa: nie dotyczy

Dokumenty odniesienia: nie dotyczy

Narzędzia: nie dotyczy

Podpis Stanowisko Data 

Sprawdził:

Zatwierdził:

Zachował i rozdysponował:
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3.4.3.2 Rejestracje ZKP

Oto zestawienie możliwych formularzy rejestracyjnych ZKP dla konstrukcji alumi-
niowych. Dla przykładu każda instrukcja została szczegółowo omówiona na na-
stępnych stronach.

nr REG Tytuł Strona Data wersja Uwagi

REG 100 Obliczenia na obciążenie wiatrem oraz ciężar 
własny konstrukcji aluminiowych

REG 1 Kontrole dostarczanych profili, blach i nawie-
trzaków

REG 2 Kontrole dostarczanych paneli

REG 3 Kontrole dostarczanego oszklenia

REG 4 Kontrole dostarczanych akcesoriów i okuć

REG 5 Odrzucenie i zwrot materiałów

REG 6 Magazynowanie i przygotowanie produkcji

REG 7 Cięcie, frezowanie i wiercenie

REG 8 Listwy przyszybowe i szprosy naklejane

REG 9 Prefabrykacja ram okiennych

REG 10 Instalacja uszczelek

REG 11 Montaż akcesoriów, okuć, oszkleń i paneli

REG 12 Kontrole gotowego wyrobu - okna

REG 13 Opakowanie, przechowywanie do transportu i/lub 
montażu, wysyłka wyprodukowanego okna

REG 14 Montaż na budowie

REG 16 Rejestr reklamacji zewnętrznych  

REG 17 Rejestr reklamacji wewnętrznych 

REG 18 Kalibracja oprzyrządowania
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REG 100  Obliczenia na obciążenie wiatrem oraz ciężar własny konstrukcji aluminiowych - 

 wymagania projektowe 

Formularz rejestracyjny

wersja: 01
Autor: Reynaers

Data rejestracji:

1.      Obliczenia dotyczące projektu

1.1 Obliczenia dla profilu związane z obciążeniem wiatrem:

1. Klasyfikacja budynku

2. Wysokość

3. Obciążenie wiatrem

4. Lokalizacja konstrukcji na budynku (środkowa, narożna, inne strefy bu-
dynku)

5. Obciążenie wiatrem - stan graniczny użytkowania (SGU): sprawdź defor-
macje  ≤ L/150 - L/200 - L/300 w zależności od przepisów krajowych oraz ≤ 
12mm dla szkła zespolonego

1.2 Obliczenia dla profilu w związku z ciężarem własnym:

1. Ciężar oszklenia / paneli

2. Ciężar elementów otwieranych

3. Sprawdź maksymalne deformacje dla elementów przenoszących ciężar 
konstrukcji (ciężar własny) ≤ L/500 lub ≤ 3mm

1.3 Odniesienie do wyników obliczeń dla profili według PN-EN 14351-1 lub PN EN 
13830  (Reynapro/ ReynAL)

2.     Pozostałe charakterystyki (PN-EN 14351-1 lub PN EN 13830)

Odniesienie do wykazu kontrolnego ITT lub dokumentu ITT:

Patrz także Dokument Oceny Projektu wymagany 
wynik

2.1 Właściwości ogniowe:

a. Odporność ogniowa

b. Dymoszczelność

c. inne?

2.2 Izolacyjność termiczna

2.3 Odporność na uderzenie

od wewnątrz (klasa)

od zewnątrz (klasa)

2.4 Przepuszczalność powietrza

2.5 Wodoszczelność

2.6 Izolacyjność akustyczna

Wartość Rw
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Podpis Stanowisko Data 

Sprawdził:

Zatwierdził:

Zachował i rozdysponował:

2.7 Odporność na wielokrotne otwieranie i zamykanie (klasa)

2.8 Siły operacyjne (klasa)

2.9 Wytrzymałość mechaniczna

2.10 Klasa odporności na włamanie

2.11 Odporność na wybuch

2.12 Kuloodporność

2.13 Inne?

3.   Szczegółowe dane projektu T N

Czy są dostępne ponumerowane karty produkcyjne konstrukcji do wyproduko-
wania?

Czy określona jest kolejność produkcji w zależności od montażu na budowie?

Czy niestandardowe specyfikacje produkcyjne są dołączone do odpowiednich 
kart produkcyjnych?

4. Dane prototypu  (jeśli dotyczy)

W przypadku montażu prototypu gwarantowane jest pełne monitorowanie, 
dotyczące takich elementów jak:

1. Data produkcji

2. Typ ramy

3. Typ akcesoriów

4. Karta produkcyjna

5. Oznakowanie CE T N

1. Kontrola oznakowania CE na podstawie PN-EN 14351-1 lub PN EN 13830 
(etykieta lub dokument):

1.1 Symbol graficzny oznakowania CE

1.2. Nazwa lub znak identyfikujący oraz adres      siedziby producenta

1.3. Rok produkcji

1.4. Numer normy europejskiej

1.5. Opis wyrobu

1.6 Cechy i parametry

2. Czy została sporządzona deklaracja zgodności?

3. Czy została sporządzona deklaracja odnośnie substancji niebezpiecznych?
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REG 1  Kontrole przychodzących profili, blach i nawietrzaków 
  
 

Formularz rejestracyjny

wersja: 01
autor: Reynaers

Kontrole dostarczanych materiałów

data sprawdził dostaw-
ca

numer 
formularza 

dostawy

numer 
zamówie-
nia wew-

nętrznego

Materiał:
1. profile  
2. blachy            
3. na-
wietrzaki 
(dodaj typ!)

opakowanie: 
kontrola 

wzrokowa:              
OK / N OK

ilości:                    
OK / N OK

Kolor 
powłoki 

proszkowej 
lub anodo-

wanej : 
OK / N OK

Uwagi / 
działania

Podpis Stanowisko Data 

Sprawdził:

Zatwierdził:

Zachował i rozdysponował:

090419-REYNAERS-BROCH-CE marking PL.indd   39090419-REYNAERS-BROCH-CE marking PL.indd   39 12/12/08   4:03:57 PM12/12/08   4:03:57 PM



40

REG 2 Kontrole przychodzących paneli 
  

Formularz rejestracyjny

wersja: 01
Autor: Reynaers

Podpis Stanowisko Data 

Sprawdził:

Zatwierdził:

Zachował i rozdysponował:

Kontrole dostarczanych materiałów

data sprawdził dostaw-
ca

numer 
formularza 

dostawy

numer 
zamówie-
nia wew-

nętrznego

Materiał:                 
typ

wymiary budowa opakowanie: 
kontrola 

wzrokowa:              
OK / N OK

ilości:                    
OK / N OK

Kolor powłoki 
proszkowej 

lub 
anodowanej   

OK / N OK

Uwagi / 
działania

sze wys gr
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REG 3  Kontrole dostarczanego oszklenia 
 

Formularz rejestracyjny

wersja: 01
Autor: Reynaers

Podpis Stanowisko Data 

Sprawdził:

Zatwierdził:

Zachował i rozdysponował:

Kontrole dostarczanych materiałów

data sprawdził dostaw-
ca

numer 
formularza 

dostawy

numer 
zamówie-
nia wew-

nętrznego

Materiał: 
typ

wymiary: budowa opakowanie: 
kontrola 

wzrokowa:             
OK / N OK

ilości:       
OK / N OK

Oznaczenie 
nalepką do 

wewnątrz / na 
zewnątrz: 

 OK / N OK

kontrola 
wzrokowa 
oszklenia:             
OK /N OK

ozna-
czenia 
CE lub 
znak B:

Uwagi / 
działania

szer wys gr
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REG 4  Kontrole dostarczanych akcesoriów i okuć
 

Formularz rejestracyjny

wersja: 01
Autor: Reynaers

Kontrola dostarczanych materiałów

data sprawdził dostaw-
ca

numer 
formularza 

dostawy

numer 
zamówie-
nia wew-

nętrznego

Materiał: 
typ

data 
ważności

Instrukcje 
bezpie-

czeństwa

opako-
wanie: 

kontrola 
wzrokowa:              
OK / N OK

ilości:                     
OK / N OK

Uwagi / 
działania

Podpis Stanowisko Data 

Sprawdził:

Zatwierdził:

Zachował i rozdysponował:
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REG 5.1  Odrzucenie i zwrot materiałów

Formularz rejestracyjny

wersja: 01
autor: Reynaers

Kontrola dostarczanych materiałów

data sprawdził dostaw-
ca

numer formu-
larza dostawy

numer zamówie-
nia wewnętrznego

materiał: 
typ

numer 
produk-

cyjny

przyczyna 
odrzuce-

nia

Uwagi / 
działania

Podpis Stanowisko Data 

Sprawdził:

Zatwierdził:

Zachował i rozdysponował:
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REG 5.2  Odrzucone materiały
 
Formularz rejestracyjny

wersja: 01
Autor: Reynaers

Nalepka na uszkodzone materiały

numer zamówienia dostawca artykuł ilości: przyczyna odrzucenia

Podpis Stanowisko Data 

Sprawdził:

Zatwierdził:

Zachował i rozdysponował:
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REG 6  Magazynowanie i przygotowanie produkcji

Formularz rejestracyjny

wersja: 01
Autor: Reynaers

Przygotowanie produkcji

data numer zamówienia 
wewnętrznego

lokalizacja obróbka przez uwagi

Podpis Stanowisko Data 

Sprawdził:

Zatwierdził:

Zachował i rozdysponował:
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REG 7  Cięcie, frezowanie, wiercenie 

Formularz rejestracyjny

wersja: 01
Autor: Reynaers

Produkcja

data obrób-
ka 

przez

numer 
zamówie-
nia wew-

nętrznego

ustalony 
wymiar

zmierzony 
wymiar

OK / 
N OK

data 
wymiany 
narzędzi i 
urządzeń

oznaczenie 
uszko-

dzonych 
profili

ilość usz-
kodzonych 

profili

Uwagi / 
działania

Podpis Stanowisko Data 

Sprawdził:

Zatwierdził:

Zachował i rozdysponował:
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REG 8  Listwy przyszybowe i szprosy 

Formularz rejestracyjny

wersja: 01
Autor: Reynaers

Produkcja

data obrób-
ka 

przez

numer 
zamówie-
nia wew-

nętrznego

ustalony 
wymiar

zmierzony 
wymiar

OK / 
N OK

data wy-
miany

oznaczenie 
uszko-

dzonych 
profili

ilość usz-
kodzonych 

profili

Uwagi / 
działania

Podpis Stanowisko Data 

Sprawdził:

Zatwierdził:

Zachował i rozdysponował:
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REG 9  Prefabrykacja ram okiennych 

Formularz rejestracyjny

wersja: 01
Autor: Reynaers

Produkcja

data obróbka 
przez

numer 
zamówie-
nia wew-

nętrznego

szczelność połączeń        
OK / N OK

prostopadłość           
OK / N OK

wymiary
OK / N OK

Uwagi / działania

Podpis Stanowisko Data 

Sprawdził:

Zatwierdził:

Zachował i rozdysponował:
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REG 10  Instalowanie uszczelek 
 

Formularz rejestracyjny

wersja: 01
Autor: Reynaers

Produkcja

data obróbka 
przez

numer 
zamówie-
nia wew-

nętrznego

typ uszczelki  
OK / N OK

naroża / połączenia             
OK / N OK

typ kleju silikon w sprayu 
T/N

Podpis Stanowisko Data 

Sprawdził:

Zatwierdził:

Zachował i rozdysponował:
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REG 11  Montaż akcesoriów, okuć, oszkleń i paneli 
 

Formularz rejestracyjny

wersja: 01
Autor: Reynaers

Produkcja

data obróbka 
przez

numer 
zamówie-
nia wew-

nętrznego

materiały zgodne 
z zamówieniem 
wewnętrznym           

T / N

funkcjonowanie 
skrzydła po wypar-

ciu szkła        
OK / N OK

właściwe oszkle-
nie we właściwej 

ramie      
OK / N OK

punkty bloko-
wania   

OK / N OK

Podpis Stanowisko Data 

Sprawdził:

Zatwierdził:

Zachował i rozdysponował:
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REG 12  Kontrola gotowego wyrobu - okna 
 

Formularz rejestracyjny

wersja: 01
Autor: Reynaers

Produkcja

data obróbka 
przez

numer 
zamówie-
nia wew-

nętrznego

materiały zgodne 
z zamówieniem 
wewnętrznym           

T / N

funkcjonowanie 
skrzydła po wypar-

ciu szkła        
OK / N OK

właściwe oszkle-
nie we właściwej 

ramie      
OK / N OK

punkty bloko-
wania   

OK / N OK

Podpis Stanowisko Data 

Sprawdził:

Zatwierdził:

Zachował i rozdysponował:
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REG 13  Opakowanie, przechowywanie do transportu i/lub montażu, wysyłka wyprodukowa
anego okna 

Formularz rejestracyjny

wersja: 01
Autor: Reynaers

Kontrola przed transportem

data numer zamówienia 
wewnętrznego

rodzaj uszkodzenia - kon-
trola wzrokowa

obróbka przez uwagi

Podpis Stanowisko Data 

Sprawdził:

Zatwierdził:

Zachował i rozdysponował:

 nego okna
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REG 14  Montaż na budowie 
 

Formularz rejestracyjny

wersja: 01
Autor: Reynaers

Montaż

data obrób-
ka 

przez

numer 
zamówie-
nia wew-

nętrznego

Otwory w bu-
dynku: zgodne z 

planem         
T / N

Otwory w budynku: 
w granicach to-

lerancji         
T / N

płyty           
OK / N OK

izolacja 
cieplna           

OK / N OK

właściwy element 
we właściwej 

lokalizacji         
T / N

Podpis Stanowisko Data 

Sprawdził:

Zatwierdził:

Zachował i rozdysponował:
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REG 16  Rejestr reklamacji zewnętrznych 
 

Formularz rejestracyjny

wersja: 01
Autor: Reynaers

Reklamacje

data zarejestrował szczegóły rekla-
macji

powiązany system / 
element

działania napraw-
cze

adaptacja procesu 
produkcji

Podpis Stanowisko Data 

Sprawdził:

Zatwierdził:

Zachował i rozdysponował:
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REG 17  Rejestr reklamacji wewnętrznych 
 

Formularz rejestracyjny

wersja: 01
Autor: Reynaers

Reklamacje

data zarejestrował szczegóły rekla-
macji

powiązany proces 
produkcji

działania napraw-
cze

adaptacja procesu 
produkcji

Podpis Stanowisko Data 

Sprawdził:

Zatwierdził:

Zachował i rozdysponował:
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REG 18  Kalibracja oprzyrządowania 
 

Formularz rejestracyjny

wersja: 01
Autor: Reynaers

Kalibracja

Typ oprzyrządowania data kalibracji termin następnej 
kalibracji

zarejestrował uwagi

Podpis Stanowisko Data 

Sprawdził:

Zatwierdził:

Zachował i rozdysponował:
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3.5 Przykład:  Instrukcje ZKP dla systemu Eco

Na następnych stronach znajduje się przykład instrukcji i rejestru ZKP dla produkcji okna 
rozwieralno-uchylnego Eco System.

Instrukcje ZKP powiązane z systemem zostały opracowane dla systemu Eco oraz dodano 
odpowiednie formularze rejestracyjne:

Obliczenia na obciążenia wiatrem i ciężarem własnym konstrukcji aluminiowych – wy-• 
magania projektowe. Opracowano fikcyjny przykład z formularzem oceny projektu
Cięcie, frezowanie i wiercenie• 
Listwy przyszybowe• 
Prefabrykacja ram okiennych• 
Instalacja uszczelek• 
Montaż akcesoriów, okuć, oszklenia i paneli• 
Montaż na budowie.• 

Nie powtarzano tutaj instrukcji ogólnych, można je znaleźć w § 3.3.3.1 „Instrukcje ZKP”. 
Odpowiednie formularze rejestracyjne są wymienione w § 3.3.3.2 „Rejestr ZKP”.

Kontrole dostarczanych profili, blach i nawietrzaków• 
Kontrole dostarczanych paneli• 
Kontrole dostarczanego oszklenia• 
Kontrole dostarczanych akcesoriów i okuć• 
Odrzucenie i zwrot materiałów• 
Magazynowanie i przygotowanie produkcji• 
Kontrole gotowego wyrobu - okna• 
Opakowanie, przechowywanie do transportu i/lub montażu, wysyłka wyproduko-• 
wanego okna
Konserwacja• 
Rejestr reklamacji zewnętrznych • 
Rejestr reklamacji wewnętrznych • 
Kalibracja oprzyrządowania• 
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INS 100 Obliczenia na obciążenia wiatrem i ciężarem własnym konstrukcji aluminio-

 wych. Wymagania projektu

Data: 
Wersja: 01
Autor: BCCA / Reynaers
Status: Propozycja

Ogólne instrukcje robocze
Dla każdej ściany osłonowej lub konstrukcji okienno-drzwiowej należy wykonać • 
niezbędne obliczenia w oparciu o odpowiednie dokumenty lub wymagania projek-
towe
Po określeniu danych wejściowych do obliczeń (wysokość budynku, obciążenie • 
wiatrem itp.), należy sprawdzić sztywność elementów i jeśli to konieczne, dobrać z 
użyciem programu Reynapro/ReynAL i/lub Statica online.
Istnieje możliwość kontaktu z Reynaers w przypadku pytań do sztywności konstrukcji• 
Jeśli chodzi o przygotowanie projektu zaleca się ponumerowanie poszczególnych • 
konstrukcji na planie budynku

Rejestracja: Tak, z użyciem Reynapro/ ReynAL

Sprawdzane pozycje do zarejestrowania na formularzach rejestracyjnych: 
Wprowadź wyniki obliczeń dla projektu (oszklenie, profile itp.)

Nr formularza:  REG 100

Częstotliwość: Każda kalkulacja projektu lub wersja projektu

Instrukcje bezpieczeństwa: nie dotyczy

Dokumenty odniesienia: 
Eurokody EN 1991-1-xx• 
Pochodne zastosowania krajowe (np. STS 52)• 

Narzędzia: 
Reynapro• 
ReynAL• 
Statica online• 

Załączniki: 
Ocena projektu• 
Dane wyjściowe Reynapro• 

Podpis Stanowisko Data 

Sprawdził:

Zatwierdził:

Zachował i rozdysponował:
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Załącznik 1: Ocena projektu (przykład fikcyjny)
OCENA PROJEKTU

oznaczenie projektu:

rodzaj konstrukcji: okno rozwierno-uchylne Eco System, 1200 x 1400 mm

lokalizacja:

data:

nr dokumentu ITT: Oznaczenie CE - podejście praktyczne - Okna Eco System

charakterystyczny norma wymagania Wynik ITT numer raportu
n°

wymagania
 spełnione

Tak Nie

Odporność na obciążenie 
wiatrem PN-EN 12210 klasa C4 C5 363/2624 V

Przepuszczalność powie-
trza PN-EN 12207 klasa 4 4 363/2624 V

Wodoszczelność PN-EN 12208 klasa 8A 8A 363/2624 V

Siły operacyjne PN-EN 12046-1,     
PN-EN 13115

klasa 1 1 363/2624 V

Właściwości mechanicz-
ne

PN-EN 
14608,        
PN-EN 
14609,        
PN-EN 13115

/

Izolacyjność akustyczna PN-EN 
20140-3, 
PN-EN-ISO 
717-1

37 (-1;-3) 39 (-1;-3) LA-1317b/2006 V

Wartość współczynnika U
PN-EN ISO 
10077-1 1,8 W /m²K

patrz 
tabele

Dok. kalkulac. 
Reynaers V

Substancje niebezpiecz-
ne

 PN-EN 
14351-1 OK OK

nie doty-
czy V

Wytrzymałość na 
skręcanie

 PN-EN 
14609, 
PN-EN 948

nie dotyczy

Odporność na uderzenie PN-EN 13049 /

Odporność na wielokrot-
ne otwieranie i zamy-
kanie

PN-EN 12400 klasa 1 klasa 2 7.108 V

Odporność na włamanie PN-ENV 1627 WK 2 WK2
SKG/JDI/

jme/1.0672
V
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REG 100  Obliczenia na obciążenie wiatrem oraz ciężar własny konstrukcji aluminiowych - 

 wymagania projektowe 

Formularz rejestracyjny

wersja: 01
Autor: Reynaers

Data rejestracji:

1.      Obliczenia dotyczące projektu

1.1 Obliczenia dla profilu związane z obciążeniem wiatrem:

1. Klasyfikacja budynku

2. Wysokość

3. Obciążenie wiatrem

4. Lokalizacja konstrukcji na budynku (środkowa, narożna, inne strefy bu-
dynku)

5. Obciążenie wiatrem - stan graniczny użytkowania (SGU): sprawdź defor-
macje  ≤ L/150 - L/200 - L/300 w zależności od przepisów krajowych oraz ≤ 
12mm dla szkła zespolonego

1.2 Obliczenia dla profilu w związku z ciężarem własnym:

1. Ciężar oszklenia / paneli

2. Ciężar elementów otwieranych

3. Sprawdź maksymalne deformacje (ciężar własny) ≤ L/500 lub ≤ 3mm

1.3 Odniesienie do wyników obliczeń dla profili według PN-EN 14351-1 lub PN EN 
13830  (Reynapro/ ReynAL)

2.     Pozostałe charakterystyki (PN-EN 14351-1 lub PN EN 13830)

Odniesienie do wykazu kontrolnego ITT lub dokumentu ITT:

Patrz także Dokument Oceny Projektu wymagany 
wynik

2.1 Właściwości ogniowe:

a. Odporność ogniowa

b. Dymoszczelność

c. inne?

2.2 Przepuszczalność cieplna

2.3 Odporność na uderzenie

od wewnątrz (klasa)

od zewnątrz (klasa)

2.4 Przepuszczalność powietrza

2.5 Wodoszczelność

2.6 Izolacyjność akustyczna

Wartość Rw

2.7 Odporność na wielokrotne otwieranie i zamykanie (klasa)
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Podpis Stanowisko Data 

Sprawdził:

Zatwierdził:

Zachował i rozdysponował:

2.8 Siły operacyjne (klasa)

2.9 Wytrzymałość mechaniczna

2.10 Klasa odporności na włamanie

2.11 Odporność na wybuch

2.12 Kuloodporność

2.13 Inne?

3.   Szczegółowe dane projektu T N

Czy są dostępne ponumerowane karty produkcyjne konstrukcji do wyproduko-
wania?

Czy określona jest kolejność produkcji w zależności od montażu na budowie?

Czy niestandardowe specyfikacje produkcyjne są dołączone do odpowiednich 
kart produkcyjnych?

4. Dane prototypu  (jeśli dotyczy)

W przypadku montażu prototypu gwarantowane jest pełne monitorowanie, 
dotyczące takich elementów jak:

1. Data produkcji

2. Typ ramy

3. Typ akcesoriów

4. Karta produkcyjna

5. Oznakowanie CE T N

1. Kontrola oznakowania CE na podstawie PN-EN 14351-1 lub PN EN 13830 
(etykieta lub dokument):

1.1 Symbol graficzny oznakowania CE

1.2. Nazwa lub znak identyfikujący oraz adres siedziby producenta

1.3. Rok produkcji

1.4. Numer normy europejskiej

1.5. Opis wyrobu

1.6 Cechy i parametry

2. Czy została sporządzona deklaracja zgodności?

3. Czy została sporządzona deklaracja odnośnie substancji niebezpiecznych?
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INS 7  Cięcie, frezowanie i wiercenie

Data: 
Wersja: 01
Autor: BCCA / Reynaers
Status: Propozycja

Ogólne instrukcje robocze
Specyfikacja w katalogach, rozdział B, Uwagi Na Temat Produkcji, rozdział II.1.1 • 
Obróbka metalu 
Należy spełnić wymagania dotyczące drenażu i i otworów dekompresyjnych, patrz • 
katalogi, rozdział B, Montaż, rozdział II.1.2
Sprawdź powłokę proszkową w miejscach przeprowadzenia obróbki materiału• 

Rejestracja: Tak

Sprawdzane pozycje do zarejestrowania na formularzach rejestracyjnych: 
Data i godzina wymiany narzędzi i urządzeń• 
Numer zamówieniowy i liczba uszkodzonych profili• 

Nr formularza: REG 7

Częstotliwość: 
Sprawdź i jeśli to konieczne, wyreguluj nastawy:  • 
Po każdych 100 profilach• 7 
Po ponownym uruchomieniu produkcji lub dłuższym okresie• 
Po zablokowaniu urządzeń• 

Instrukcje bezpieczeństwa: 
Użyj właściwych bloków zaciskowych• 
Noś okulary ochronne i nauszniki• 

Dokumenty odniesienia: 
Dane Procesu w katalogach systemowych Reynaers dotyczące drenażu i otworów • 
dekompresyjnych w katalogu nr 18 – art. nr P89.C18B.00
Krajowe wytyczne do architektonicznych systemów aluminiowych.• 

Narzędzia: 
Suwmiarka• 
Miarka liniowa• 

Podpis Stanowisko Data 

Sprawdził:

Zatwierdził:

Zachował i rozdysponował:

7  Zalecana ilość
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REG 7  Cięcie, frezowanie, wiercenie 

Formularz rejestracyjny

wersja: 01
Autor: Reynaers

Produkcja

data obrób-
ka 

przez

numer 
zamówie-
nia wew-

nętrznego

ustalony 
wymiar

zmierzony 
wymiar

OK / 
N OK

data wy-
miany

oznaczenie 
uszko-

dzonych 
profili

ilość usz-
kodzonych 

profili

Uwagi / 
działania

Podpis Stanowisko Data 

Sprawdził:

Zatwierdził:

Zachował i rozdysponował:
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INS 8  Listwy przyszybowe i szprosy naklejane

Data: 
Wersja: 01
Autor: BCCA / Reynaers
Status: Propozycja

Ogólne instrukcje robocze: Listwy przyszybowe są obrabiane na pile stołowej z po-
miarem długości 

Rejestracja: Tak

Sprawdzane pozycje do zarejestrowania na formularzach rejestracyjnych: 
Data i godzina wymiany narzędzi i urządzeń• 
Numer zamówieniowy i liczba uszkodzonych profili• 

Nr formularza: REG 8

Częstotliwość: 
Sprawdź i jeśli to konieczne, wyreguluj nastawy:  • 
Po każdych 100 profilach• 8 
Po ponownym uruchomieniu produkcji lub dłuższym okresie• 
Po zablokowaniu urządzeń • 
 

Instrukcje bezpieczeństwa: 
Użyj właściwych bloczków zaciskowych• 
Noś okulary ochronne i nauszniki• 

Dokumenty odniesienia: 
Katalog systemowy Reynaers nr 18 art. nr P89.C18B.00, rozdział F, rysunki • 
montażowe (długość listew przyszybowych)
Krajowe wytyczne do architektonicznych systemów aluminiowych• 

Narzędzia: 
Suwmiarka• 
Miarka liniowa• 

Podpis Stanowisko Data 

Sprawdził:

Zatwierdził:

Zachował i rozdysponował:

8  Zalecana ilość
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REG 8  Listwy przyszybowe i szprosy 

Formularz rejestracyjny

wersja: 01
Autor: Reynaers

Produkcja

data obrób-
ka 

przez

numer 
zamówie-
nia wew-

nętrznego

ustalony 
wymiar

zmierzony 
wymiar

OK / 
N OK

data 
wymiany 
narzędzi i 
urządzeń

oznaczenie 
uszko-

dzonych 
profili

ilość usz-
kodzonych 

profili

Uwagi / 
działania

Podpis Stanowisko Data 

Sprawdził:

Zatwierdził:

Zachował i rozdysponował:
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INS 9  Prefabrykacja ram okiennych

Data: 
Wersja: 01
Autor: BCCA / Reynaers
Status: Propozycja

Ogólne instrukcje robocze
Montaż ram: złącza narożne i teowe• 
Specyfikacje w katalogu nr 18, art. nr P89.C18B.00, rozdział B, Uwagi Na Temat • 
Produkcji, punkt II.1.2 Montaż na warsztacie: Dotyczy rozdziałów 1.2.2 Złącza teowe 
oraz 1.2.3 Złącza narożne
Instrukcje szczegółowe na rysunkach montażowych, rozdział F katalogu nr 18, art. nr • 
P89.C18B.00
Krajowe wytyczne do architektonicznych systemów aluminiowych• 

Rejestracja: Tak

Sprawdzane pozycje do zarejestrowania na formularzach rejestracyjnych:
Jakość szczelności złączy narożnych i teowych• 
Kontrole prostopadłości i wymiarów• 

Nr formularza: REG 9

Częstotliwość: Co najmniej 1 dla typu przy co najmniej 1 każdego dnia i 1 dla projektu

Instrukcje bezpieczeństwa: Instrukcje bezpieczeństwa dostawcy urządzeń

Dokumenty odniesienia: 
Krajowe wytyczne do architektonicznych systemów aluminiowych• 
Dane Procesu w katalogu systemowym Reynaers nr 18, art. nr P89.C18B.00• 

Narzędzia: 
Zaciskarka pneumatyczna• 
Praska wielofunkcyjna• 
Szablony wiertarskie• 

Podpis Stanowisko Data 

Sprawdził:

Zatwierdził:

Zachował i rozdysponował:
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KATALOG ECO SYSTEM 089.C18B.00
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REG 9  Prefabrykacja ram okiennych 

Formularz rejestracyjny

wersja: 01
Autor: Reynaers

Produkcja

data obróbka 
przez

numer 
zamówie-
nia wew-

nętrznego

szczelność połączeń        
OK / N OK

prostopadłość           
OK / N OK

wymiary
OK / N OK

Uwagi / działania

Podpis Stanowisko Data 

Sprawdził:

Zatwierdził:

Zachował i rozdysponował:
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INS 10   Instalacja uszczelek

Data: 
Wersja: 01
Autor: BCCA / Reynaers
Status: Propozycja

Ogólne instrukcje robocze
„Uszczelki” odnoszą się do uszczelek centralnych, akustycznych i uszczelek szklących• 
Specyfikacje w katalogu nr 18, art. nr  P89.C18B.00, rozdział B, Uwagi Na Temat • 
Produkcji, punkt 1.2.4 Uszczelki
Instrukcje szczegółowe na rysunkach montażowych, rozdział F w katalogu syste-• 
mowym nr 18, art. nr P89.C18B.00
Należy zwrócić szczególną uwagę na wulkanizowanie narożników EDPM, klejenie i • 
uszczelnianie końców uszczelek ciętych na 45º, oraz naddatek uszczelek na długości 
równy 10mm na metr. Patrz instrukcje w katalogu systemowym

Rejestracja: Tak

Sprawdzane pozycje do zarejestrowania na formularzach rejestracyjnych: 
Kontrole materiału (typ uszczelki)• 
Produkcja (połączenia uszczelek ciętych na 45º, klejenie)• 
Typ kleju• 
Silikon w sprayu T/N• 

Nr formularza: REG 10

Częstotliwość: Co najmniej 1 dla typu przy co najmniej 1 każdego dnia i 1 dla projektu

Instrukcje bezpieczeństwa: Typ kleju: Instrukcje systemowe

Dokumenty odniesienia: 
Dane Procesu w katalogu systemowym Reynaers nr 18, art. nr P89.C18B.00

Narzędzia: 
Nożyce do cięcia uszczelek• 
Rolka do instalowania uszczelek• 

Podpis Stanowisko Data 

Sprawdził:

Zatwierdził:

Zachował i rozdysponował:
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KATALOG ECO SYSTEM 089.C18B.00
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REG 10  Instalowanie uszczelek 
 

Formularz rejestracyjny

wersja: 01
Autor: Reynaers

Produkcja

data obróbka 
przez

numer 
zamówie-
nia wew-

nętrznego

typ  
uszczelki   

OK / N OK

naroża / połączenia             
OK / N OK

typ kleju silikon w sprayu 
T/N

Podpis Stanowisko Data 

Sprawdził:

Zatwierdził:

Zachował i rozdysponował:
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INS 11  Montaż akcesoriów, okuć, oszkleń i paneli

Data: 
Wersja: 01
Autor: BCCA / Reynaers
Status: Propozycja

Ogólne instrukcje robocze
Akcesoria i okucia: patrz specyfikacje w katalogu nr 18, art. nr  P89.C18B.00, rozdział • 
B, Uwagi Na Temat Produkcji, punkt II.2.2 
Szczegółowe instrukcje dotyczące maksymalnych wymiarów, wagi, liczba punktów • 
blokujących, zawiasów i ich rozmieszczenie, w celu spełnienia wymaganych para-
metrów gotowego elementu, patrz rysunki montażowe, rozdział F w katalogu syste-
mów nr 18, art. nr  P89.C18B.00 oraz instrukcje producenta akcesoriów
W przypadku oszklenia sprawdź, czy szyby są zgodne z zamówieniem, skontroluj • 
stan krawędzi szyb, widoczne wady oraz nalepkę wskazującą sposób montażu (do 
wewnątrz/na zewnątrz)
W celu silikonowania oszklenia, patrz specyfikacje w katalogach, rozdział B, Uwagi Na • 
Temat Produkcji, punkt II.3
Powierzchnia na której ma być zastosowany silikon musi być sucha i wolna od pyłu• 
Wypieranie szkła należy przeprowadzić według instrukcji w katalogu, rozdział B, • 
Uwagi Na Temat Produkcji, punkt II.3
Wypieranie paneli dokonuje się w ten sam sposób jak dla szkła lub w oparciu o in-• 
strukcje dostawcy paneli

Rejestracja: Tak

Sprawdzane pozycje do zarejestrowania na formularzach rejestracyjnych: 
Kontrole materiału, prawidłowego funkcjonowania skrzydła po wyparciu szkła i pre-• 
fabrykacji 
Czy zainstalowano właściwe oszklenie we właściwej ramie• 
Liczba i umiejscowienie punktów blokujących według instrukcji katalogowych i wy-• 
maganych parametrów

Nr formularza: REG 11

Częstotliwość: Co najmniej 1 na 20 elementów

Instrukcje bezpieczeństwa: Własne instrukcje 

Dokumenty odniesienia: 
Rysunki montażowe w katalogu systemowym Reynaers nr 18, art. Nr P89.C18B.00• 
Krajowe wytyczne do architektonicznych systemów aluminiowych• 

Narzędzia:  
Rękawice • 
Ssawki do przenoszenia szkła • 

Podpis Stanowisko Data 

Sprawdził:

Zatwierdził:

Zachował i rozdysponował:
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KATALOG ECO SYSTEM 089.C18B.00
II.2

MO
CO

WA
NIE

 

II.2
.1

Mo
co

wa
nie

 do
 ko

ns
tru

kc
ji b

ud
yn

ku
 

 
M

o
co

w
a
n
ie

 d
o
 k

o
n
st

ru
kc

ji 
b
u
d
yn

ku
 m

o
e
 s

i
 o

d
b
yw

a
 b

e
zp

o
re

d
n
io

 p
rz

e
z 

p
ro

fil
e
 z

a
 p

o
m

o
c

 u
yc

ia
 

w
kr

tó
w

, 
ko

kó
w

 lu
b
 z

a
 p

o
m

o
c

 s
p
e
cj

a
ln

yc
h
 k

o
te

w
. 

- 
E

le
m

e
n
ty

 m
o
cu

j
ce

 n
ie

 m
o
g

 b
y

 s
to

so
w

a
n
e
 w

 o
d
le

g
o

ci
 m

n
ie

js
ze

j n
i

 4
0
 m

m
 o

d
 k

ra
w

d
zi

 
ci

a
n
y 

- 
K

o
tw

ie
n
ia

 n
ie

 m
o
g

 w
p

yw
a

 n
a
 n

o
n
o

 e
le

m
e
n
tó

w
 k

o
n
st

ru
kc

ji 
- 

W
sz

ys
tk

ie
 e

le
m

e
n
ty

 k
o
tw

i
ce

 w
yk

o
n
a
n
e
 z

 in
n
yc

h
 m

a
te

ri
a

ó
w

 n
i

 a
lu

m
in

iu
m

 lu
b
 s

ta
l n

ie
rd

ze
w

n
a
, 

p
o
w

in
n
y 

b
y

 o
d
p
o
w

ie
d
n
io

 z
a
b
e
zp

ie
cz

o
n
e
 a

n
ty

ko
ro

zy
jn

ie
 i 

n
ie

 m
o
g

 p
o
w

o
d
o
w

a
 k

o
ro

zj
i e

le
m

e
n
tó

w
 

ko
n
st

ru
kc

ji 
a
lu

m
in

io
w

e
j 

- 
N

a
 z

a
m

ie
sz

cz
o
n
ym

 p
o
n
i

e
j 

sz
ki

cu
 p

o
ka

za
n
a
 j

e
st

 w
ys

ta
rc

za
j

ca
 i

lo
 e

le
m

e
n
tó

w
 m

o
cu

j
cy

ch
 i

 i
ch

 
w

a
ci

w
e
 r

o
zm

ie
sz

cz
e
n
ie

 w
 p

rz
yp

a
d
ku

 m
o
co

w
a
n
ia

 k
o
n
st

ru
kc

ji 
o
ki

e
n
n
e
j: 

                     N
a
 k

a
d
e
j 

kr
a
w

d
zi

 p
o
w

in
n
y 

b
y

 u
yt

e
 m

in
im

u
m

 d
w

a
 e

le
m

e
n
ty

 m
o
cu

j
ce

, 
w

 p
rz

yp
a
d
ku

 s
kr

a
jn

yc
h
 

e
le

m
e
n
tó

w
 m

o
cu

j
cy

ch
, 

ic
h
 m

a
ks

ym
a
ln

a
 o

d
le

g
o

 o
d
 n

a
ro

a
 k

o
n
st

ru
kc

ji 
a
lu

m
in

io
w

e
j 

n
ie

 p
o
w

in
n
a
 

p
rz

e
kr

a
cz

a
 2

0
0
 m

m
. 

- 
M

a
ks

ym
a
ln

a
 o

d
le

g
o

 p
o
m

i
d
zy

 e
le

m
e
n
ta

m
i m

o
cu

j
cy

m
i n

ie
 p

o
w

in
n
a
 p

rz
e
kr

a
cz

a
 7

0
0
 m

m
. 

- 
W

 m
ie

js
ca

ch
, 

w
 k

tó
ry

ch
 n

a
st

p
u
je

 
cz

e
n
ie

 s
u
p
kó

w
 lu

b
 p

o
rz

e
cz

e
k 

z 
o

ci
e

n
ic

 (
A

) 
e
le

m
e
n
ty

 
m

o
cu

j
ce

 p
o
w

in
n
y 

si
 z

n
a
jd

o
w

a
 w

 o
d
le

g
o

ci
 m

a
ks

im
u
m

 2
0
0
 m

m
 p

o
 k

a
d
e
j z

e
 s

tr
o
n
 s

u
p
ka

 lu
b
 

p
o
p
rz

e
cz

ki
. 

P
rz

y 
ta

ki
m

 m
o
co

w
a
n
iu

, 
w

yd
u

a
n
ie

 s
i

 lu
b
 k

u
rc

ze
n
ie

 s
u
p
ka

 lu
b
 p

o
p
rz

e
cz

ki
 w

 w
yn

ik
u
 

zm
ia

n
 t

e
m

p
e
ra

tu
ry

 n
ie

 p
o
w

o
d
u
je

 u
sz

ko
d
ze

 k
o
n
st

ru
kc

ji.
 

- 
Z

le
ca

n
e
 je

st
 s

to
so

w
a
n
ie

 e
le

m
e
n
tu

 k
o
tw

i
ce

g
o
 n

a
 w

ys
o
ko

ci
 k

a
d
e
g
o
 z

a
w

ia
su

 lu
b
 p

u
n
ku

 b
lo

ku
j

ce
g
o
 

o
ku

. 
U

w
a
g
a
: 

E
le

m
e
n
ty

 k
o
tw

i
ce

 p
o
w

in
n
y 

b
y

 s
to

so
w

a
n
e
 w

 t
a
ki

 s
p
o
só

b
 b

y 
zm

ia
n
a
 w

ym
ia

ró
w

 k
o
n
st

ru
kc

ji 
ze

 w
zg

l
d
u
 

n
a
 z

m
ia

n
y 

te
m

p
e
ra

tu
ry

 n
ie

 p
o
w

o
d
o
w

a
a
 u

sz
ko

d
ze

n
ia

 k
o
n
st

ru
kc

ji.
 

 

II.2
.2

Mo
co

wa
nie

 ok
u

 

 
W

yb
ó
r 

p
u
n
kt

ó
w

 
m

o
co

w
a
n
ia

, 
ilo

ci
 

p
u
n
kt

ó
w

 
b
lo

ko
w

a
n
ia

, 
ilo

ci
 

za
w

ia
só

w
, 

m
a
ks

ym
a
ln

e
j 

w
ys

o
ko

ci
 

sk
rz

yd
e

, 
m

a
ks

ym
a
ln

e
j 

sz
e
ro

ko
ci

 s
kr

zy
d
e

, 
ro

d
za

ju
 z

a
st

o
so

w
a
n
e
g
o
 p

ro
fil

u
 s

kr
zy

d
a
 i

tp
. 

za
le

y 
o
d
 

in
st

ru
kc

ji 
d
o
st

a
rc

zo
n
yc

h
 p

rz
e
z 

d
o
st

a
w

c
 s

ys
te

m
u
 i 

p
ro

d
u
ce

n
ta

 o
ku

. 
N

a
 e

le
m

e
n
ta

ch
 p

rz
e
su

w
n
yc

h
 i 

cz
ci

a
ch

 r
u
ch

o
m

yc
h
 p

o
w

in
ie

n
 b

y
 z

a
st

o
so

w
a
n
y 

n
e
u
tr

a
ln

y 
sm

a
r.

 
P

o
d
cz

a
s 

m
o
n
ta

u
 

n
a
le

y 
si

 
u
p
e
w

n
i

 
cz

y 
w

sz
ys

tk
ie

 
a
kc

e
so

ri
a
 
d
zi

a
a
j

 
w

a
ci

w
ie

, 
d
a
j

 
si

 
le

kk
o
 

o
tw

ie
ra

 i 
za

m
yk

a
 o

ra
z 

cz
y 

p
o
d
cz

a
s 

d
zi

a
a
n
ia

 n
ie

 w
yd

a
j

 s
tu

ku
. 

II.3
SZ

KL
EN

IE

 
S

ys
te

m
y 

fir
m

y 
R

e
yn

a
e
rs

 z
o
st

a
y 

za
p
ro

je
kt

o
w

a
n
e
 t

a
k 

a
b
y 

u
m

o
liw

ia
y 

sz
kl

e
n
ie

 z
a
 p

o
m

o
c

 u
sz

cz
e
le

k 
z 

E
P

D
M

 
lu

b
 

p
rz

y 
u

yc
ie

 
n
e
u
tr

a
ln

e
g
o
 

si
lik

o
n
u
. 

W
 

p
rz

yp
a
d
ku

 
u

yw
a
n
ia

 
si

lik
o
n
u
 

n
a
le

y 
st

o
so

w
a

 
sp

e
cj

a
ln

y 
sz

n
u
r,

 k
tó

ry
 p

o
zw

o
li 

n
a
 u

zy
sk

a
n
ie

 w
a

ci
w

e
j 

o
d
le

g
o

ci
 p

o
m

i
d
zy

 z
e
st

a
w

e
m

 s
zy

b
o
w

ym
 a

 
p
ro

fil
e
m

 a
lu

m
in

io
w

ym
. 

F
ir
m

a
 R

e
yn

a
e
rs

 z
a
le

ca
 u

yw
a
n
ie

 u
sz

cz
e
le

k,
 s

p
e
cj

a
ln

ie
 z

a
p
ro

je
kt

o
w

a
n
yc

h
 d

o
 

p
ro

fil
i 

sy
st

e
m

ó
w

 f
ir
m

y 
R

e
yn

a
e
rs

, 
co

 p
o
zw

a
la

 n
a
 

a
tw

y 
m

o
n
ta

 s
zy

b
y,

 d
u
g
i 

cz
a
s 

p
ra

cy
 u

sz
cz

e
ln

ie
n
ia

 
o
ra

z 
w

 r
a
zi

e
 k

o
n
ie

cz
n
o

ci
 a

tw
 w

ym
ia

n
 s

zy
b

y.
 

 P
o
d
cz

a
s 

m
o
n
ta

u
 s

zy
b
y 

p
o
w

in
n
y 

b
y

 z
a
ch

o
w

a
n
e
 n

a
st

p
u
j

ce
 w

a
ru

n
ki

: 
- 

u
sz

cz
e
lk

i 
p
rz

ys
zy

b
o
w

e
 p

o
w

in
n
y 

b
y

 d
o
ci

n
a
n
e
 z

 p
e
w

n
ym

 n
a
d
m

ia
re

m
 n

a
 d

u
g
o

ci
, 

ta
k 

a
b
y 

p
o
 i

ch
 

m
o
n
ta

u
 n

ie
 is

tn
ia

y 
sz

cz
e
lin

y 
w

 n
a
ro

a
ch

 n
a
 z

cz
a
ch

 u
sz

cz
e
le

k 
- 

P
o
w

in
n
y 

b
y

 w
yk

o
n
a
n
e
 o

tw
o
ry

 d
re

n
a

o
w

e
 w

 c
e
lu

 u
n
ik

n
i

ci
a
 g

ro
m

a
d
ze

n
ia

 s
i

 w
ilg

o
ci

. 
W

yk
o
n
a
n
ie

 
o
d
p
o
w

ie
d
n
ic

h
 
o
tw

o
ró

w
 
d
re

n
a

o
w

yc
h
 
ko

n
ie

cz
n
e
 
je

st
 
ta

k
e
 
w

 
p
rz

yp
a
d
ku

 
u

yc
ia

 
d
o
 
m

o
n
ta

u
 
sz

k
a
 

si
lik

o
n
u

 (p
at

rz
 ry

su
nk

i w
yk

on
an

ia
 d

re
na

y 
w

 d
al

sz
ej

 c
z

ci
 k

at
al

og
u)

: 
- 

S
zy

b
a
 p

o
w

in
n
a
 b

y
 o

 1
2
 m

m
 m

n
ie

js
za

 (
p
o
 6

 m
m

 n
a
 k

a
d

 s
tr

o
n

) 
n
i

 w
yn

o
si

 r
o
zm

ia
r 

o
tw

o
ru

 o
d
 

st
ro

n
y 

lis
te

w
 p

rz
ys

zy
b
o
w

yc
h
. 

- 
U

m
ie

sz
cz

o
n
e
 n

a
 d

o
le

 p
o
d
 s

zy
b

 p
o
d
k

a
d
ki

 p
o
d
 p

rz
e
sz

kl
e
n
ie

 p
o
w

in
n
y 

b
y

 d
o
d
a
tk

o
w

o
 d

o
sz

cz
e
ln

io
n
e
 

m
a
s

 u
sz

cz
e
ln

ia
j

c
 (

p
a
tr

z 
ry

su
n
e
k 

p
o
n
i

e
j)
. 

              
  

  
  

  
  

  
  

  
  

 
   M

o
n

ta
 w

y
p

e
n

ie
n

ia
 (

s
zy

b
y
) 

Z
e
st

a
w

 s
zy

b
o
w

y 
n
ie

 p
o
w

in
ie

n
 w

 
a
d
n
ym

 m
ie

js
cu

 s
ty

ka
 s

i
 p

ro
fil

a
m

i 
a
lu

m
in

io
w

ym
i, 

za
w

sz
e
 n

a
le

y 
u

yw
a

 w
a

ci
w

yc
h
 p

o
d
k

a
d
e
k 

p
o
d
sz

yb
o
w

yc
h
 o

ra
z 

u
sz

cz
e
le

k.
  

W
yp

ie
ra

n
ie

 z
a
p
o
b
ie

g
a
 k

o
n
ta

kt
o
w

i 
sz

yb
y 

z 
a
lu

m
in

iu
m

 a
 t

a
k

e
 z

a
p
e
w

n
ia

 w
a

ci
w

e
 p

o
o

e
n
ie

 s
zy

b
y 

w
 

o
tw

o
rz

e
, 

w
a

ci
w

y 
ro

zk
a
d
 c

i
a
ru

 n
a
 z

a
w

ia
sy

 (
lu

b
 w

ó
zk

i)
, 

co
 p

o
zw

a
la

 z
a
p
o
b
ie

c 
d
e
fo

rm
a
cj

i s
kr

zy
d

a
. 

       W
 

ce
lu

 
u

a
tw

ie
n
ia

 
in

st
a
la

cj
i 

sz
yb

y 
n
a
le

y 
st

o
so

w
a

 
p
o
d
k

a
d
ki

 
p
o
d
sz

yb
o
w

e
, 

p
o
zw

a
la

j
ce

 
n
a
 

w
yr

ó
w

n
a
n
ie

 p
o
zi

o
m

u
 k

o
m

o
ry

 p
ro

fil
u
 z

 w
ie

lk
o

ci
 o

tw
o
ru

 p
o
zw

a
la

j
ce

g
o
 n

a
 i

n
st

a
la

cj
 s

zy
b
y.

 W
 c

e
lu

 
o
st

a
te

cz
n
e
g
o
 w

yp
a
rc

ia
 s

zy
b
y 

n
a
le

y 
st

o
so

w
a

 s
ta

n
d
a
rd

o
w

e
 p

ro
st

o
k

tn
e
 p

o
d
k

a
d
ki

 p
o
d
sz

yb
o
w

e
. 

   
  

  
  

  
     

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

 
            

18.B.055

18.B.056

VERWERKINGSVOORSCHRIFTEN
RECOMMANDATIONS DE TRAITEMENT

PROCESSING DATA
VERARBEITUNGSVORSCHRIFTEN

UWAGI NA TEMAT PRODUKCJI

090419-REYNAERS-BROCH-CE marking PL.indd   81090419-REYNAERS-BROCH-CE marking PL.indd   81 12/12/08   4:10:27 PM12/12/08   4:10:27 PM



82

 Ilo
 i 

u
m

ie
js

co
w

ie
n
ie

 p
o
d
k

a
d
e
k 

p
o
d
sz

yb
o
w

yc
h
, 

je
st

 d
e
fin

io
w

a
n
e
 p

rz
e
z 

b
e
lg

ijs
k

 n
o
rm

 S
T

S
 3

8
 (

b
ra

k 
p
o
ls

ki
e
g
o
 o

d
p
o
w

ie
d
n
ik

a
) 

  W
yr

ó
n
ia

m
y 

d
w

a
 t

yp
y 

p
o
d
k

a
d
e
k 

p
o
d
sz

yb
o
w

yc
h
: 

  P
o
d
k

a
d
ka

 p
rz

e
n
o
sz

ca
 c

i
a

r 
 

  P
o
d
k

a
d
ka

 r
e
g
u
la

cy
jn

a
 

  C
1

: 
P

o
d

k
a

d
k

i 
p

rz
e

n
o

s
z

c
e
 c

i
a
r 

P
o
d
k

a
d
ki

 
te

 
p
rz

e
n
o
sz

 
ci

a
r 

sz
k

a
 

n
a
 

p
ro

fil
e
 

sk
rz

yd
a
 

lu
b
 

o
ci

e
n
ic

y.
 

W
a

ci
w

e
 

p
o

o
e
n
ie

 
ty

ch
 

p
o
d
k

a
d
e
k 

m
a
 b

a
rd

zo
 is

to
tn

y 
w

p
yw

 n
a
 p

o
p
ra

w
n
e
 f

u
n
kc

jo
n
o
w

a
n
ie

 k
o
n
st

ru
kc

ji.
 

 C
2

: 
P

o
d

k
a
d

k
i 

re
g

u
la

c
y
jn

e
 

P
o
d
k

a
d
ki

 z
a
p
e
w

n
ia

j
ce

 w
a

ci
w

e
 p

o
o

e
n
ie

 s
zy

b
y 

w
 o

tw
o
rz

e
. 

U
m

ie
sz

cz
a
n
ie

 p
o
d
k

a
d
e
k 

m
u
si

 o
d
b
yw

a
 

si
 b

e
z 

sk
r

ce
n
ia

 l
u
b
 u

sz
ko

d
ze

 p
ro

fil
i. 

P
o
d
k

a
d
ki

 r
e
g
u
la

cy
jn

e
 m

a
j

 t
a
k

e
 z

a
 z

a
d
a
n
ie

 z
a
p
o
b
ie

g
a

 
e
w

e
n
tu

a
ln

e
m

u
 p

rz
e
m

ie
sz

cz
a
n
iu

 s
i

 s
zy

b
y.

 
 P

o
n
i

sz
e
 s

zk
ic

e
 p

rz
e
d
st

a
w

ia
j

 z
a
st

o
so

w
a
n
ie

 r
ó

n
e
g
o
 r

o
d
za

ju
 p

o
d
k

a
d
e
k 

p
o
d
sz

yb
o
w

yc
h
 d

la
 r

ó
n
e
g
o
 

ro
d
za

ju
 t

yp
ó
w

 o
ki

e
n
. 

      
  

  
  

  
  

 
       

  
  

  
  

  
o

kn
o

 s
ta

e
  

  
  

  
  

  
  

  
o

kn
o

 u
ch

yl
n

e
  

  
  

  
  

  
  

  
  

 o
kn

o
 r

o
zw

ie
ra

n
e

  
  

  
  

 o
kn

o
 r

o
zw

ie
ra

n
o

-u
ch

yl
n

e
 

   W
 o

kn
a
ch

 s
ta

yc
h
 p

o
d
k

a
d
ki

 p
o
d
sz

yb
o
w

e
 s

 u
m

ie
sz

cz
a
n
e
 d

o
 s

zy
b
a
 w

 p
o
b
li

u
 d

o
ln

yc
h
 n

a
ro

y,
 c

o
 

p
o
zw

a
la

 n
a
 u

n
ik

n
i

ci
e
 d

u
yc

h
 o

d
ks

zt
a

ce
 d

o
ln

e
g
o
 p

ro
fil

u
 o

d
 c

i
a
ru

 s
zy

b
y 

(p
a
tr

z 
sz

ki
c 

o
kn

a
 s

ta
e
g
o
).

 
 W

 o
kn

a
ch

 r
o
zw

ie
ra

n
yc

h
, 

sz
yb

a
 j
e
st

 p
o
d
p
ie

ra
n
a
 d

ia
g
o
n
a
ln

ie
, 

n
a
 d

o
le

 w
 n

a
ro

n
ik

u
 k

o
o
 z

a
w

ia
su

 o
ra

z 
w

 
n
a
ro

n
ik

u
 p

o
 p

rz
e
k

tn
e
j (

p
a
tr

z 
sz

ki
c 

o
kn

a
 r

o
zw

ie
ra

n
e
g
o
).

 
Je

li 
sk

rz
yd

o
 z

o
st

a
o
 z

a
m

o
n
to

w
a
n
e
 z

 p
o
p
ra

w
n

 z
a
k

a
d
k

, 
ta

ki
e
 w

yp
a
rc

ie
 s

zy
b
y 

p
rz

e
d
 m

o
n
ta

e
m

 
lis

te
w

 p
rz

ys
zy

b
o
w

yc
h
 z

a
p
e
w

n
ia

 z
a
ch

o
w

a
n
ie

 k
sz

ta
tu

 s
kr

zy
d

a
 i

 p
o
zo

st
a
n
ie

 n
a
ro

n
ik

ó
w

 s
kr

zy
d
e

 w
e
 

w
a

ci
w

yc
h
 p

u
n
kt

a
ch

. 
 

W
 
ra

zi
e
 
w

tp
liw

o
ci

 
cz

y 
za

ch
o
d
ze

n
ie

 
p
ro

fil
u
 
sk

rz
yd

a
 
n
a
 
p
ro

fil
 
o

ci
e

n
ic

y 
je

st
 
w

a
ci

w
e
, 

w
ie

lk
o

 
za

k
a
d
ki

 m
o

e
 b

y
 s

p
ra

w
d
zo

n
a
 p

o
p
rz

e
z 

o
d
ry

so
w

a
n
ie

 o
ó
w

ki
e
m

 l
in

ii 
sk

rz
yd

a
 w

 n
a
ro

a
ch

 g
d
zi

e
 j

e
st

 
p
o
d
p
ie

ra
n
a
 s

zy
b
a
. 

 
P

o
 o

tw
a
rc

iu
 s

kr
zy

d
a
 l

in
ie

 t
e
 s

 w
id

o
cz

n
e
 i

 w
ie

lk
o

 z
a
ch

o
d
ze

n
ie

 p
ro

fil
u
 s

kr
zy

d
a
 n

a
 p

ro
fil

 o
ci

e
n
ic

y 
m

o
e
 b

y
 z

m
ie

rz
o
n
a
. 

18.B.057

18.F.037

06
9.

65
30

.0
1

6

08
0.

91
18

.0
4

08
0.

91
16

.0
4

08
0.

91
14

.S
Y

M
is

e 
en

 p
la

ce
 jo

in
t

Aa
nb

re
ng

en
 v

an
 d

ic
ht

in
g

In
se

rt 
ga

sk
et

M
on

ta
ge

 D
ic

ht
un

g

1

In
se

rt 
gl

az
in

g 
su

pp
or

t
M

on
ta

ge
 K

lo
tz

br
üc

ke

M
is

e 
en

 p
la

ce
 q

up
po

rt 
ca

le
Aa

nb
re

ng
en

 g
la

ss
te

un

2

Po
s.

 o
f g

la
ss

 p
an

el
s 

w
ith

 s
pa

ce
rs

Ve
rk

lo
tz

un
g 

de
r S

ch
ei

ße

Po
se

 d
e 

vi
tra

ge
 e

t d
es

 c
al

es
G

la
sp

la
at

si
ng

 e
n 

op
sp

ie
ën

3

5

D
IC

H
TI

N
G

08
0.

91
05

.S
Y

08
0.

91
10

.0
4

08
0.

91
08

.0
4

08
0.

91
06

.S
Y

G
AS

KE
T

D
IC

H
TU

N
G

08
0.

91
03

.S
Y

08
0.

91
04

.S
Y

JO
IN

T

08
0.

91
20

.0
4

M
on

ta
ge

 D
ic

ht
un

g
In

se
rt 

ga
sk

et

Aa
nb

re
ng

en
 v

an
 d

ic
ht

in
g

M
is

e 
en

 p
la

ce
 jo

in
t

us
ed

 to
 in

se
rt 

gl
az

in
g 

ga
sk

et

ve
rri

ng
er

n 
di

e 
M

on
ta

ge
ze

ite
n

le
 m

on
ta

ge

ve
rg

em
ak

ke
lijk

t h
et

 p
la

at
se

n

A 
w

oo
de

n 
or

 P
VC

 s
pa

ce
r c

an
 b

e

H
ilf

sk
ei

le
 a

us
 H

ol
z 

od
er

 K
un

st
st

of
f

O
ut

illa
ge

 e
n 

bo
is

 o
u 

PV
C

 fa
ci

lit
e

G
er

ee
ds

ch
ap

 in
 h

ou
t o

f P
VC

de
 v

itr
ag

e 
et

 m
et

tre
 e

n 
pl

ac
e

aa
nb

re
ng

en
 v

an
 g

la
sl

at
te

n

Se
al

 o
ff 

gl
as

s 
su

pp
or

ts

Ab
di

ch
tu

ng
 V

er
gl

as
un

gs
kl

öt
ze

Af
di

ch
te

n 
va

n 
gl

as
st

eu
ne

n 
en

Et
an

ch
er

 le
s 

su
pp

or
ts

 c
al

e

4

le
s 

pa
rc

lo
se

s

un
d 

M
on

ta
ge

 G
la

sl
ei

st
en

an
d 

cl
ip

 in
 b

ea
ds

1

2

sc
al

e 
- M

aß
st

ab
sc

ha
al

 - 
éc

he
lle 1/
2

BI
JK

O
M

EN
DE

 IN
FO

 V
O

O
RB

ER
EI

DI
NG

/V
ER

W
ER

KI
NG

 ->
 R

AA
DP

LE
EG

 H
O

O
FD

ST
UK

 B
 !

IN
FO

 C
O

M
PL

EM
EN

TA
IR

E 
PR

EP
AR

AT
IO

N/
US

IN
AG

E 
->

 C
O

NS
UL

TE
Z 

CH
AP

IT
RE

 B
 !

AD
DI

TI
O

NA
L 

IN
FO

  P
RE

PA
RA

TI
O

N/
PR

O
CE

SS
IN

G
 ->

 C
O

NS
UL

T 
CH

AP
TE

R 
B 

!
ZU

SA
ET

ZL
IC

HE
 IN

FO
 V

O
RB

ER
EI

TU
NG

/V
ER

AR
BE

IT
UN

G
 ->

 S
IE

HE
 K

AP
IT

EL
 B

 !
IN

FO
RM

AC
IO

N 
AD

IC
IO

NA
L 

PR
EP

AR
AC

IÓ
N/

PR
OC

ES
O 

->
 C

ON
SU

LT
AR

 C
AP

ÍT
UL

O 
B

DO
DA

TK
OW

E 
IN

FO
RM

AC
JE

 D
OT

YC
ZA

CE
 W

YK
ON

AW
ST

W
A 

->
 P

AT
RZ

 R
OZ

DZ
IA

L 
B

IN
FO

RM
AZ

IO
NI

 A
DD

IZ
IO

NA
LI

 ->
 C

O
NS

UL
TA

RE
 C

AP
IT

O
LO

 B
!

.
1

2
3

M
ON

TA
GE

VO
LG

OR
DE

L 
'O

RD
RE

 D
E 

M
ON

TA
GE

TH
E 

OR
DE

R 
OF

 A
SS

EM
BL

Y
M

ON
TA

GE
RE

IH
EN

FO
LG

E
OR

DE
N 

DE
 M

ON
TA

JE
KO

LE
JN

OS
C 

M
ON

TA
ZU

OR
DI

NE
 D

I A
SS

EM
BL

AG
GI

O

U
SZ

C
ZE

LK
A

G
U

AR
N

IZ
IO

N
E

JU
N

TA

D
IC

H
TI

N
G

G
AS

KE
T

D
IC

H
TU

N
G

JO
IN

T
U

SZ
C

ZE
LK

A
G

U
AR

N
IZ

IO
N

E

JU
N

TA

C
ol

oc
ar

 ju
nt

a
In

st
al

ac
ja

 u
sz

cz
el

ki
In

se
rir

e 
gu

ar
ni

zi
on

e

de
 v

itr
ag

e

M
on

ta
z 

po
dk

la
dk

i p
od

 p
rz

es
zk

le
ni

e
In

se
rir

e 
il 

su
pp

or
to

 v
et

ro

C
ol

oc
ar

 s
op

or
te

 v
id

rio
Po

zy
cj

on
ow

an
ie

 s
zy

by

Po
si

zi
on

ar
e 

il 
ve

tro
 c

on
 d

is
ta

nz
ia

li

C
ol

oc
ac

ió
n 

de
 lo

s 
vi

dr
io

s 
co

n
se

pa
ra

do
re

s

z 
po

dk
la

dk
a 

dy
st

an
so

w
a 

Se
lla

do
 d

e 
lo

s 
ca

lz
os

 p
ar

a 
vi

dr
io

y 
gr

ap
as

 ju
nq

ui
llo

s
D

os
zc

ze
ln

ie
ni

e 
po

dk
la

dk
i p

od
pr

ze
sz

kl
en

ie
 i 

za
pi

ec
ie

 li
st

ew

Si
lic

on
ar

e 
il 

su
pp

or
to

ve
tro

 v
et

ro
 e

 a
gg

en
ci

ar
e

pr
zy

sz
yb

ow
yc

h 

il 
fe

rm
av

et
ro

In
se

rir
e 

gu
ar

ni
zi

on
e

In
st

al
ac

ja
 u

sz
cz

el
ki

C
ol

oc
ar

 ju
nt

a

na
le

zy
 u

zy
w

ac
 d

re
w

ni
an

yc
h 

lu
b 

tw
or

zy
w

ow
yc

h 
kl

in
ow

 

pe
r i

ns
er

ire
 la

 g
ua

rn
iz

io
ne

 v
et

ro

pa
ra

 c
ol

oc
ar

 la
 ju

nt
a 

de
 a

cr
is

ta
la

r
W

 c
el

u 
m

on
ta

zu
 w

ew
ne

trz
ne

j u
sz

cz
el

ki
 s

zk
la

ce
j

U
n 

di
st

an
zi

al
e 

di
 le

gn
o 

o 
PV

C
 p

uò
 e

ss
er

e 
us

at
o

U
n 

se
pa

ra
do

r d
e 

m
ad

er
a 

o 
PV

C
 p

ue
de

 u
til

iz
ar

se

BEGLAZINGSMETHODE
METHODE DE VITRAGE
GLAZING METHOD
VERGLASUNGSWEISE
METODA SZKLENIA

090419-REYNAERS-BROCH-CE marking PL.indd   82090419-REYNAERS-BROCH-CE marking PL.indd   82 12/12/08   4:10:28 PM12/12/08   4:10:28 PM



83

b
a
ck

g
ro

u
n
d

4

X

08
0.

91
00

.0
4

Va
ria

nt
Va

ria
nt

e

06
9.

65
30

.0
1

06
9.

65
30

.0
1

*

Fo
r o

ute
r f

ram
e

Fü
r B

len
dra

hm
en

Verglasungsdichtung innen

Joint de vitrage intérieur
Beglazingsrubber binnen

Glazing bead

Epaisseur de vitrage

Glazing gasket inside

Parclose
Glaslat

Glasleiste

Glasdikte

Glasdicke

Vo
or 

va
ste

 ka
de

r
Po

ur 
do

rm
an

t

Verglasungsdichtung außen
Glazing gasket outside
Joint de vitrage extérieur
Beglazingsrubber buiten

Glazing thickness

Fe
ns

ter
flü

ge
l

W
ind

ow
 ve

nt

Ra
am

vle
ug

el
Ou

vra
nt 

fen
êtr

e

32
08

0.
91

04
.S

Y
03

0.
37

15
.X

X
03

0.
37

05
.X

X
08

0.
91

14
.S

Y 
(*

)

21 31302923 2422 26 27 2825

03
0.

37
07

.X
X

03
0.

37
07

.X
X

03
0.

37
07

.X
X

03
0.

37
07

.X
X

03
0.

37
06

.X
X

03
0.

37
06

.X
X

03
0.

37
06

.X
X

03
0.

37
06

.X
X

03
0.

37
05

.X
X

03
0.

37
05

.X
X

03
0.

37
05

.X
X

08
0.

91
06

.S
Y

08
0.

91
05

.S
Y

08
0.

91
04

.S
Y

08
0.

91
06

.S
Y

08
0.

91
05

.S
Y

08
0.

91
06

.S
Y

08
0.

91
06

.S
Y

08
0.

91
04

.S
Y

08
0.

91
05

.S
Y

08
0.

91
06

.S
Y

08
0.

91
06

.S
Y

08
0.

91
14

.S
Y 

(*
)

08
0.

91
14

.S
Y 

(*
)

08
0.

91
14

.S
Y 

(*
)

08
0.

91
14

.S
Y 

(*
)

08
0.

91
14

.S
Y 

(*
)

08
0.

91
14

.S
Y 

(*
)

08
0.

91
14

.S
Y 

(*
)

08
0.

91
14

.S
Y 

(*
)

08
0.

91
14

.S
Y 

(*
)

08
0.

91
14

.S
Y 

(*
)

08
0.

91
14

.S
Y 

(*
)

03
0.

37
16

.X
X

03
0.

37
16

.X
X

03
0.

37
16

.X
X

03
0.

37
15

.X
X

03
0.

37
15

.X
X

03
0.

37
15

.X
X

03
0.

37
17

.X
X

03
0.

37
17

.X
X

03
0.

37
17

.X
X

03
0.

37
17

.X
X

03
0.

37
16

.X
X

32
08

0.
91

14
.S

Y 
(*

)

08
0.

91
14

.S
Y 

(*
)

08
0.

91
14

.S
Y 

(*
)

08
0.

91
14

.S
Y 

(*
)

08
0.

91
14

.S
Y 

(*
)

08
0.

91
14

.S
Y 

(*
)

08
0.

91
14

.S
Y 

(*
)

08
0.

91
14

.S
Y 

(*
)

08
0.

91
14

.S
Y 

(*
)

08
0.

91
14

.S
Y 

(*
)

08
0.

91
14

.S
Y 

(*
)

08
0.

91
14

.S
Y 

(*
)

26 2827 29 30 312522 242321

sc
ha

al
 - 

éc
he

lle
sc

al
e 

- M
aß

st
ab 1/
2

08
0.

91
04

.S
Y

08
0.

91
06

.S
Y

08
0.

91
05

.S
Y

08
0.

91
04

.S
Y

08
0.

91
06

.S
Y

08
0.

91
05

.S
Y

08
0.

91
06

.S
Y

08
0.

91
06

.S
Y

08
0.

91
04

.S
Y

08
0.

91
05

.S
Y

08
0.

91
06

.S
Y

08
0.

91
06

.S
Y

Pe
r t

ela
io

Pa
ra 

ma
rco

Dl
a o

sc
iez

nic
An

ta

Ho
ja 

ve
nta

na
Dl

a s
krz

yd
el

Listwa przyszybowa
Junquillo

Fermavetro

Guarnizione vetro interna

Junta de acristalar interior
Wewnetrzna uszczelka przyszybowa

Espesor acristalado

Spessore vetro
Grubosc szyby

Verglasungsdichtung außen
Glazing gasket outside
Joint de vitrage extérieur

Verglasungsdichtung innen

Joint de vitrage intérieur
Beglazingsrubber binnen

Glazing bead

Epaisseur de vitrage

Glazing gasket inside

Parclose
Glaslat

Glasleiste

Glasdikte

Glasdicke

Verglasungsdichtung außen
Glazing gasket outside
Joint de vitrage extérieur
Beglazingsrubber buiten

Glazing thickness

Listwa przyszybowa
Junquillo

Fermavetro

Guarnizione vetro interna

Junta de acristalar interior
Wewnetrzna uszczelka przyszybowa

Espesor acristalado

Spessore vetro
Grubosc szyby

Guarnizione vetro esterna
Zewnetrzna uszczelka przyszybowa
Junta de acristalar exterior

06
9.

65
30

.0
1

4

X

08
0.

91
00

.0
4

Va
ria

nt
Va

ria
nt

e
*

08
0.

93
81

.0
4

08
0.

93
81

.0
4

03
0.

37
35

.X
X

03
0.

37
25

.X
X

21 302923 2422 26 27 2825

03
0.

37
27

.X
X

03
0.

37
27

.X
X

03
0.

37
27

.X
X

03
0.

37
27

.X
X

03
0.

37
26

.X
X

03
0.

37
26

.X
X

03
0.

37
26

.X
X

03
0.

37
26

.X
X

03
0.

37
25

.X
X

03
0.

37
25

.X
X

03
0.

37
25

.X
X

03
0.

37
36

.X
X

03
0.

37
36

.X
X

03
0.

37
36

.X
X

03
0.

37
35

.X
X

03
0.

37
35

.X
X

03
0.

37
35

.X
X

03
0.

37
37

.X
X

03
0.

37
37

.X
X

03
0.

37
37

.X
X

03
0.

37
37

.X
X

03
0.

37
36

.X
X

08
0.

91
14

.S
Y 

(*
)

08
0.

91
14

.S
Y 

(*
)

08
0.

91
14

.S
Y 

(*
)

08
0.

91
14

.S
Y 

(*
)

08
0.

91
14

.S
Y 

(*
)

08
0.

91
14

.S
Y 

(*
)

08
0.

91
14

.S
Y 

(*
)

08
0.

91
14

.S
Y 

(*
)

08
0.

91
14

.S
Y 

(*
)

08
0.

91
14

.S
Y 

(*
)

08
0.

91
14

.S
Y 

(*
)

08
0.

91
14

.S
Y 

(*
)

08
0.

91
14

.S
Y 

(*
)

08
0.

91
14

.S
Y 

(*
)

08
0.

91
14

.S
Y 

(*
)

08
0.

91
14

.S
Y 

(*
)

08
0.

91
14

.S
Y 

(*
)

08
0.

91
14

.S
Y 

(*
)

08
0.

91
14

.S
Y 

(*
)

08
0.

91
14

.S
Y 

(*
)

08
0.

91
14

.S
Y 

(*
)

08
0.

91
14

.S
Y 

(*
)

08
0.

91
14

.S
Y 

(*
)

08
0.

91
14

.S
Y 

(*
)

08
0.

91
06

.S
Y

08
0.

91
06

.S
Y

08
0.

91
08

.0
4

08
0.

91
06

.S
Y

08
0.

91
08

.0
4

08
0.

91
06

.S
Y

08
0.

91
06

.S
Y

08
0.

91
06

.S
Y

08
0.

91
08

.0
4

08
0.

91
08

.0
4

08
0.

91
08

.0
4

08
0.

91
08

.0
4

19 20

21 302923 2422 26 27 2825

08
0.

91
06

.S
Y

08
0.

91
06

.S
Y

08
0.

91
08

.0
4

08
0.

91
06

.S
Y

08
0.

91
08

.0
4

08
0.

91
06

.S
Y

08
0.

91
06

.S
Y

08
0.

91
06

.S
Y

08
0.

91
08

.0
4

08
0.

91
08

.0
4

08
0.

91
08

.0
4

08
0.

91
08

.0
4

19 20

sc
ha

al
 - 

éc
he

lle
sc

al
e 

- M
aß

st
ab 1/
2

Fo
r o

ute
r f

ram
e

Fü
r B

len
dra

hm
en

Vo
or 

va
ste

 ka
de

r
Po

ur 
do

rm
an

t

Fe
ns

ter
flü

ge
l

W
ind

ow
 ve

nt

Ra
am

vle
ug

el
Ou

vra
nt 

fen
êtr

e
Pe

r t
ela

io

Pa
ra 

ma
rco

Dl
a o

sc
iez

nic
An

ta

Ho
ja 

ve
nta

na
Dl

a s
krz

yd
el

Verglasungsdichtung innen

Joint de vitrage intérieur
Beglazingsrubber binnen

Glazing bead

Epaisseur de vitrage

Glazing gasket inside

Parclose
Glaslat

Glasleiste

Glasdikte

Glasdicke

Verglasungsdichtung außen
Glazing gasket outside
Joint de vitrage extérieur
Beglazingsrubber buiten

Glazing thickness

Listwa przyszybowa
Junquillo

Fermavetro

Guarnizione vetro interna

Junta de acristalar interior
Wewnetrzna uszczelka przyszybowa

Espesor acristalado

Spessore vetro
Grubosc szyby

Verglasungsdichtung innen

Joint de vitrage intérieur
Beglazingsrubber binnen

Glazing bead

Epaisseur de vitrage

Glazing gasket inside

Parclose
Glaslat

Glasleiste

Glasdikte

Glasdicke
Glazing thickness

Listwa przyszybowa
Junquillo

Fermavetro

Guarnizione vetro interna

Junta de acristalar interior
Wewnetrzna uszczelka przyszybowa

Espesor acristalado

Spessore vetro
Grubosc szyby

Guarnizione vetro esterna
Zewnetrzna uszczelka przyszybowa
Junta de acristalar exterior

Verglasungsdichtung außen
Glazing gasket outside
Joint de vitrage extérieur
Beglazingsrubber buiten

Guarnizione vetro esterna
Zewnetrzna uszczelka przyszybowa
Junta de acristalar exterior

18.F.038

18.F.039

BEGLAZINGSTABEL
TABLEAU DE VITRAGE

GLAZING TABLE
VERGLASUNGSTABELLE

TABELA SZKLENIA

090419-REYNAERS-BROCH-CE marking PL.indd   83090419-REYNAERS-BROCH-CE marking PL.indd   83 12/12/08   4:10:30 PM12/12/08   4:10:30 PM



84

b
a
ck

g
ro

u
n
d

Ve
rb

in
di

ng
 o

p 
Ch

ro
no

 tr
in

ge
ls

Co
nn

ex
io

n 
au

 tr
in

gl
es

 C
hr

on
o

Co
nn

ec
tio

n 
wi

th
 C

hr
on

o 
ro

ds

17
.5

25

258.6

  7

M4

20
.4

8.5

An
sc

hl
uß

 m
it 

Ch
ro

no
 S

ch
ub

st
an

ge

06
0.

60
95

.--

* *

* R
eg

el
tri

ng
el

 5
0m

m
 k

or
te

r d
an

 b
ij g

ew
on

e 
kr

uk
Tr

in
gl

es
 d

e 
re

gl
ag

e 
50

m
m

 p
lu

s 
co

ur
t c

om
pa

ré
 à

 la
 b

éq
ui

lle
 h

ab
itu

el
le

Re
gu

lie
rs

ta
ng

e 
50

m
m

 k
ür

ze
r w

ie
 d

en
 ü

bl
ig

en
 H

eb
el

Ad
ju

st
m

en
t r

od
s 

50
m

m
 s

ho
rte

r t
ha

n 
th

e 
us

ua
l h

an
dl

e

= =

56

   
7

35

43

18
.3

Eé
n 

fre
es

be
we

rk
in

g 
to

t o
p 

di
ep

te
 2

6.
5m

m
Un

 fr
ai

sa
ge

 ju
sq

u'à
 p

ro
fo

nd
eu

r 2
6.

5m
m

O
ne

 m
illi

ng
 u

p 
to

 d
ep

th
 2

6.
5m

m
Fr

es
un

g 
bi

s 
Ti

ef
e 

26
.5

m
m

52

12

16
.5

R4

26.5

06
0.

60
96

.X
X

Fr
es

ar
 h

as
ta

 u
na

 p
ro

fu
nd

id
ad

 d
e 

26
,5

m
m

Po
df

re
zo

wa
ni

e 
na

 g
le

bo
ko

sc
 2

6.
5 

m
m

Fr
es

at
ur

a 
fin

o 
a 

26
.5

m
m

Co
nn

ex
io

n 
au

 tr
in

gl
es

 C
hr

on
o

Po
la

cz
en

ie
 z

 lis
tw

am
i s

te
ru

ja
cy

m
i C

hr
on

o
Co

nn
es

sio
ne

 c
on

 il 
tir

an
te

 C
hr

on
o

Ti
ra

nt
e 

re
go

la
bi

le
 5

0m
m

 p
iu

'pi
cc

ol
o 

ris
pe

tto
 a

lle
 s

ol
ite

 m
an

ig
lie

Li
st

wa
 s

te
ru

ja
ca

 la
cz

ac
a 

kr
ot

sz
a 

o 
50

m
m

 n
iz 

dl
a 

st
an

da
rd

ow
ej

 k
la

m
ki

Aj
us

ta
r l

as
 v

ar
illa

s 
50

m
m

 m
ás

 c
or

ta
s 

co
m

pa
ra

do
 c

on
 la

 m
an

et
a 

ha
bi

tu
al

2

1
2

1

00
3.

00
02

.X
X

82

98

104

80

1212
.5

6

11
.5

12
.5

12

00
3.

00
54

.X
X

00
3.

00
21

.X
X

00
3.

00
12

.X
X

00
3.

00
92

.X
X

09
7.

I9
00

.0
0

O
F-

O
U-

O
R-

O
DE

R

09
7.

G
22

6.
00

09
7.

G
33

4.
00

O
F-

O
U-

O
R-

O
DE

R

09
7.

G
19

9.
00

18.F.047

18.F.048

ALGEMENE BEWERKING RAAM
OPÉRATION GÉNERAL FENÊTRE
GENERAL OPERATION WINDOW
ALLGEMEINE BEARBEITUNG FENSTER
OGÓLNE OPERACJE NA OKNIE

UITFREZING INSTEEKSLOT SOBINCO CHRONO
FRAISAGE SERRURE SOBINCO CHRONO
MILLING INTERNAL LOCKING SYSTEM SOBINCO CHRONO
AUSFRAESUNG EINSTECKGETRIEBE SOBINCO CHRONO
FREZOWANIE POD WEWN. MECHANIZM KLAMKI SOBINCO CHRONO

090419-REYNAERS-BROCH-CE marking PL.indd   84090419-REYNAERS-BROCH-CE marking PL.indd   84 12/12/08   4:10:33 PM12/12/08   4:10:33 PM



85

53

11
.5

16
.5

5

(M
5x

10
 D

in9
13

)

20
.4

06
0.

61
55

.--

* *

En
ke

l v
oo

r v
as

tz
et

te
n 

tijd
en

s 
tra

ns
po

rt
Se

ul
em

en
t p

ou
r f

ixa
tio

n 
en

 c
ou

rs
 d

e 
tra

ns
po

rt
O

nl
y 

fo
r f

ixi
ng

 d
ur

in
g 

tra
ns

po
rt

G
eb

ru
ik 

st
an

da
ar

d 
   

 7
 k

ru
k

Ut
ilis

ez
 p

oi
gn

ée
 s

ta
nd

ar
d 

   
 7

Us
e 

st
an

da
rd

   
  7

 h
an

dl
e

St
an

da
rd

   
  7

 G
rif

fe
 b

ra
uc

he
n

Nu
r f

ür
 B

ef
es

tig
un

g 
wä

hr
en

d 
de

s 
Tr

an
sp

or
ts

43

Eé
n 

fre
es

be
we

rk
in

g 
to

t o
p 

di
ep

te
 2

6.
5m

m
Un

 fr
ai

sa
ge

 ju
sq

u'à
 p

ro
fo

nd
eu

r 2
6.

5m
m

O
ne

 m
illi

ng
 u

p 
to

 d
ep

th
 2

6.
5m

m
Fr

es
un

g 
bi

s 
Ti

ef
e 

26
.5

m
m

Fr
es

ar
 h

as
ta

 u
na

 p
ro

fu
nd

id
ad

 d
e 

26
,5

m
m

Po
df

re
zo

wa
ni

e 
na

 g
le

bo
ko

sc
 2

6.
5 

m
m

Fr
es

at
ur

a 
fin

o 
a 

26
.5

m
m

Ve
rb

in
di

ng
 o

p 
Ch

ro
no

 tr
in

ge
ls

Co
nn

ex
io

n 
au

 tr
in

gl
es

 C
hr

on
o

Co
nn

ec
tio

n 
wi

th
 C

hr
on

o 
ro

ds
An

sc
hl

uß
 m

it 
Ch

ro
no

 S
ch

ub
st

an
ge

Co
nn

ex
io

n 
au

 tr
in

gl
es

 C
hr

on
o

Po
la

cz
en

ie
 z

 lis
tw

am
i s

te
ru

ja
cy

m
i C

hr
on

o
Co

nn
es

sio
ne

 c
on

 il 
tir

an
te

 C
hr

on
o

So
lo

 fi
ja

r d
ur

an
te

 e
l t

ra
ns

po
rte

Ty
lko

 d
la

 b
lo

ka
dy

 p
od

cz
as

 tr
an

sp
or

tu
 

So
lo

 p
er

 il 
du

ra
ne

 il 
trt

an
sp

or
to

* R
eg

el
tri

ng
el

 5
0m

m
 k

or
te

r d
an

 b
ij g

ew
on

e 
kr

uk
Tr

in
gl

es
 d

e 
re

gl
ag

e 
50

m
m

 p
lu

s 
co

ur
t c

om
pa

ré
 à

 la
 b

éq
ui

lle
 h

ab
itu

el
le

Re
gu

lie
rs

ta
ng

e 
50

m
m

 k
ür

ze
r w

ie
 d

en
 ü

bl
ig

en
 H

eb
el

Ad
ju

st
m

en
t r

od
s 

50
m

m
 s

ho
rte

r t
ha

n 
th

e 
us

ua
l h

an
dl

e

Ti
ra

nt
e 

re
go

la
bi

le
 5

0m
m

 p
iu

'pi
cc

ol
o 

ris
pe

tto
 a

lle
 s

ol
ite

 m
an

ig
lie

Li
st

wa
 s

te
ru

ja
ca

 la
cz

ac
a 

kr
ot

sz
a 

o 
50

m
m

 n
iz 

dl
a 

st
an

da
rd

ow
ej

 k
la

m
ki

Aj
us

ta
r l

as
 v

ar
illa

s 
50

m
m

 m
ás

 c
or

ta
s 

co
m

pa
ra

do
 c

on
 la

 m
an

et
a 

ha
bi

tu
al

Ut
iliz

ar
 m

an
et

a 
es

tá
nd

ar
   

  7
Kl

am
ka

 z
e 

st
an

da
rd

ow
ym

 tr
zp

ie
ni

em
   

  7
Us

ar
e 

m
an

ig
lie

 s
ta

nd
ar

rd
   

  7

08
0.

84
40

.0
4

DE
 D

IC
HT

IN
G

 W
O

RD
T 

O
ND

ER
 H

ET
 S

CH
AR

NI
ER

 T
O

EG
EP

LO
O

ID
.

LE
 J

O
IN

T 
ES

T 
PI

LÉ
 A

U 
DE

SS
O

US
 D

E 
LA

 C
HA

RN
IÈ

RE
.

TH
E 

G
AS

KE
T 

IS
 F

O
LD

ED
 U

ND
ER

NE
AT

H 
TH

E 
HI

NG
E.

DI
E 

DI
CH

TU
NG

 W
IR

D 
UN

TE
R 

DE
M

 B
AN

D 
ZU

SA
M

M
EN

G
EF

AL
TE

T.
LA

 J
UN

TA
 E

ST
A 

PL
EG

AD
A 

TR
AS

 L
A 

BI
SA

G
RA

US
ZC

ZE
LK

A 
AK

US
TY

CZ
NA

 J
ES

T 
DO

CI
SN

IE
TA

 Z
AW

IA
SE

M
LA

 G
UA

RN
IZ

IO
NE

 E
' P

IE
G

AT
A 

SO
TT

O
 L

A 
CE

RN
IE

RA

IN
SI

CE
R

IN
SN

IJ
DE

N

EI
NS

CH
NI

TT
EN

CU
T

CO
RT

AR

TA
G

LI
AR

E
NA

CI
AC

18.F.049

18.F.053

INSNIJDING DICHTING
INCISER JOINT

CUTTING IN GASKET
DICHTUNG EINSCHNEIDEN

WYCIĘCIE W USZCZELCE

090419-REYNAERS-BROCH-CE marking PL.indd   85090419-REYNAERS-BROCH-CE marking PL.indd   85 12/12/08   4:10:46 PM12/12/08   4:10:46 PM



86

47.5

21
.5

21
.5

92
20

17.5

10.5

M5

M5

Ø14

3.5

22.5

13
.2

3.5

16
.8

31.618.400
1.

08
98

.X
X

15.5

64
10

.5
10

.5
7.

5

85
60

15.5

Ø3.5

15
.5

17
.5

18
.4

31
.6

22.551.5

27.5
47.5

00
1.

08
98

.X
X

10
3.

08
26

.X
X

052.5316.--

061.7707.--

061.7650.ZC

061.7044.--

052.5316.--

052.5316.--

052.5316.--

052.5316.--

17.5
18.431.6

10
3.

08
26

.X
X

12
1

93
21

4
11

1.
5

13
8.

5

17.5

Ø3.5

Ø3.5

10
3.

08
26

.X
X

22.551.5

27.5
47.5

09
5.

A7
31

.0
0

09
5.

B3
20

.0
0

of
 - 

ou
 - 

od
er

 - 
or

09
5.

B3
00

.0
0

09
5.

A7
00

.0
0

06
1.

76
50

.Z
C

of
 - 

ou
  -

 o
r -

 o
de

r
06

1.
76

51
.Z

C
en

 - 
et

 - 
an

d 
- u

nd
06

1.
77

07
.--

(in
ox

 +
 z

am
ac

)

R
ef

er
en

tie
m

aa
t

D
im

en
si

on
 d

e 
ré

fé
re

nc
e

R
ef

er
en

ce
 d

im
en

si
on

R
ef

er
en

zm
as

s
M

ed
id

a 
de

 re
fe

re
nc

ia
W

ym
ia

r b
az

ow
y

D
im

en
si

on
i d

i r
ife

rim
en

to

18.F.069

UITFREZING 1-PUNTSLOT SOBINCO VAR. B
FRAISAGE FERMETURE A 1 POINT SOBINCO VAR. B
MILLING 1 POINT LOCK SOBINCO VAR. B
AUSFRAESUNG 1-FACHVERRIEGELUNG SOBINCO VAR. B
FREZOWANIE POD ZAMEK 1-PKT. SOBINCO WAR. B.

090419-REYNAERS-BROCH-CE marking PL.indd   86090419-REYNAERS-BROCH-CE marking PL.indd   86 12/12/08   4:11:00 PM12/12/08   4:11:00 PM



87

REG 11  Montaż akcesoriów, okuć, oszkleń i paneli 
 

Formularz rejestracyjny

wersja: 01
Autor: Reynaers

Produkcja

data obróbka 
przez

numer 
zamówie-
nia wew-

nętrznego

materiały zgodne 
z zamówieniem 
wewnętrznym           

T / N

funkcjonowanie 
skrzydła po wypar-

ciu szkła        
OK / N OK

właściwe oszkle-
nie we właściwej 

ramie      
OK / N OK

punkty bloko-
wania   

OK / N OK

Podpis Stanowisko Data 

Sprawdził:

Zatwierdził:

Zachował i rozdysponował:
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INS 14 Montaż na budowie

Data: 
Wersja: 01
Autor: BCCA / Reynaers
Status: Propozycja

Ogólne instrukcje robocze
Należy przestrzegać wytycznych dotyczących instalacji z rozdziału B, rozdział II.2 • 
katalogu systemowym Reynaers P89.C18B.00
Patrz także Katalog informacji ogólnych, rozdział V.2: aluminium w kontakcie z in-• 
nymi materiałami, co dotyczy montażu gotowych elementów na budowie
Szczegółowe instrukcje instalacji (w sytuacjach, gdy mają zastosowanie) zawarte są • 
w rozdziale F, rysunki montażowe w katalogu systemowym Reynaers P89.C18B.00.

Rejestracja: Tak

Sprawdzane pozycje do zarejestrowania na formularzach rejestracyjnych: 
Jakość otworów: czy są zgodne z planem i mieszczą się w ramach tolerancji itp.• 
Kontrole na stropie• 
Kontrola, czy zastosowana jest izolacja cieplna• 
Kontrola, czy właściwy element został zainstalowany we właściwym miejscu• 

Nr formularza: REG 14

Częstotliwość: 1 raz w trakcie projektu

Instrukcje bezpieczeństwa: 
Transport elementów na budowę za pomocą przystosowanego sprzętu• 
Należy przestrzegać przepisów bezpieczeństwa na budowie• 

Dokumenty odniesienia: 
Katalog informacji ogólnych Reynaers nr 1 art. nr 089.C01E.00• 
Dane Procesu w katalogu systemowym Reynaers nr 18, art. nr P89.C18B.00• 
Krajowe wytyczne do architektonicznych systemów aluminiowych• 

Narzędzia:
Uszczelniacze• 
Produkty piankowe• 
Materiał izolacyjny• 
Akcesoria metalowe• 

Podpis Stanowisko Data 

Sprawdził:

Zatwierdził:

Zachował i rozdysponował:
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INFORMACJE OGÓLNE 089.C01E.00

1.A.059

18.B.055

KATALOG ECO SYSTEM 089.C18B.00
VERWERKINGSVOORSCHRIFTEN

RECOMMANDATIONS DE TRAITEMENT
VERARBEITUNGSVORSCHRIFTEN

UWAGI NA TEMAT PRODUKCJI
PROCESSING DATA
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REG 14  Montaż na budowie 
 

Formularz rejestracyjny

wersja: 01
Autor: Reynaers

Montaż

data obrób-
ka 

przez

numer 
zamówie-
nia wew-

nętrznego

Otwory w bu-
dynku: zgodne z 

planem         
T / N

Otwory w budynku: 
w granicach to-

lerancji         
T / N

płyty           
OK / N OK

izolacja 
cieplna           

OK / N OK

właściwy element 
we właściwej 

lokalizacji         
T / N

Podpis Stanowisko Data 

Sprawdził:

Zatwierdził:

Zachował i rozdysponował:
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